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Resumen.
Esta investigación pretende analizar las dificultades que presentan los estudiantes de la
Institución Educativa Distrital San José de Castilla, ubicada en la ciudad de Bogotá, en el
aprendizaje de una segunda lengua. Se establece la necesidad de esta temática ya que permite
evidenciar las fortalezas y falencias que se pueden tener en un contexto determinado, teniendo en
cuenta una población específica.
La investigación busca establecer los factores asociados a las dificultades en la formación y,
así mismo, caracterizar el contexto que favorece y desfavorece el estudio de la lengua inglesa.
Para esto, se hace pertinente recolectar información a través de la metodología cualitativa,
apoyados en técnicas como: entrevistas y observación, con el fin de tener datos de relevancia en
el contexto institucional.
Junto a esto, se hace necesario analizar los arrojados de los diferentes instrumentos,
relacionándolos con conceptos fundamentales a través de los teóricos Brown, Truscott y
Gonzales, quienes establecen conceptos claros que sustentan la información obtenida. Además,
el análisis de estos datos corrobora el planteamiento del problema del proyecto de investigación.
A partir de esto, se concluye que las dificultades en el aprendizaje del inglés guardan una
estrecha relación con el número de horas que tiene esta asignatura en los colegios públicos para
cumplir con los parámetros establecidos por el Ministerio de Educación de Colombia (MEN).

Además, se resalta la importancia que tiene el docente, no solo en la planeación y el contexto,
sino también en la estimulación y apoyo que brinda a los estudiantes en el proceso de aprendizaje
de una nueva lengua.
Palabras claves: Dificultad en el aprendizaje, bilingüismo, educación, estrategias educativas.

Abstract
An investigation conducted consisted in analyzed the difficulties that presents students at the
time to learn a second language, in this case English, in a public institution San José de Castilla
sede A, from Bogotá.
Investigators stablish the need of this research topic because it allows evince the strengths
and flaws that can determine the context, considering a specific population.
It is sought to state the associated factors to difficulties in learning and at the same time
characterize the context that promote and disfavor the English learning. Appropriate information
was gathered through the method content analysis where interviews and observations were
applied to obtain relevant information in the investigated context.
After that, the obtain results were analyzed, to related them from fundamental concepts,
through the expose theoreticians, who stablish clear concepts and underpin the obtain
information. In addition, the analysis of this information verifies the problem statement of this
investigation.
We get to the conclusion that the difficulties in English learning are related with the absence
of hours in this subject in public schools to fulfill with the standards proposed by the MEN, in
addition the importance that has the teacher not only at the time to planning the class considering
the students likes and context, but also the role to encourage students at the time to acquire a new
language.
Keywords: learning difficulties, bilingualism, education, educational strategies
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1. Introducción
Es esencial conocer e identificar las dificultades que presentan los estudiantes a la hora de
aprender inglés como segundo idioma, ya que al reconocerlas el estudiante puede desarrollar
habilidades, capacidades y estrategias que favorecen la superación de los obstáculos. Para esto,
es importante que el docente parta de los intereses de los estudiantes y tome en cuenta el
contexto educativo, con el fin de planear y emplear los métodos y herramientas pertinentes que
ayuden al estudiante.
Así mismo, es esencial identificar las dificultades, pues estas se convierten en una guía para el
docente a la hora de desarrollar la clase, enfocándose en las carencias que presentan de los
alumnos, el contexto y los materiales. Lo anterior, con el fin de suplir efectivamente las
necesidades académicas de los alumnos del colegio San José de Castilla sede A.
Frente a las dificultades en el aprendizaje, Núñez Rodríguez (1997) analiza que estos factores
son una expresión relacionada con un grupo de desórdenes que se manifiestan en la adquisición y
el uso en las habilidades de comprensión oral, lectura, escritura y razonamiento.
Además, es importante mencionar que Kirk (1996) define las dificultades como “una
alteración en el desarrollo de uno o más procesos de lenguaje, habla, deletreo y escritura, que se
produce por trastorno emocional o conductual y no por retraso mental”. Lo anterior, lleva a
reconocer el papel que el docente desempeña en la enseñanza del inglés y elementos claves
como: los conocimientos que tiene en la lengua que enseña, las metodologías y estrategias
empleadas en las aulas del curso a investigar. Esto debido a que el docente es quien debe
orientar, motivar y facilitar las herramientas pertinentes para la formación de sus estudiantes.
Así mismo, se analiza el papel del estudiante a la hora de aprender inglés para determinar y
comprender las posibles dificultades en esta lengua. Esto toma mayor relevancia, teniendo en
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cuenta que el estudiante da muestra del resultado de su proceso de aprendizaje, evidenciando las
dificultades y fortalezas que encuentra en el aprendizaje de una segunda lengua.
1.1 Justificación
Los estudiantes del grado noveno, que comprenden edades entre 13 y 14 años, están en
una etapa óptima para el aprendizaje de una segunda lengua, ya que pueden adecuar su aparato
fonador para imitar los sonidos y, por ende, su capacidad de vocalizar es mejor. Además, sus
habilidades competitivas están en pleno desarrollo, lo que facilita aún más el estudio de la nueva
lengua.
Partiendo de las experiencias de los investigadores, como estudiantes de colegios públicos de
la ciudad de Bogotá, quienes han sido testigos directos y, al mismo tiempo, víctimas de las
grandes falencias en cuanto a vocabulario, gramática, fluidez, comprensión, etc., que presentan
los programas de la lengua inglesa en estos colegios, hay un precedente sobre la carencia de los
docentes en cuanto a metodologías óptimas para el aprendizaje del inglés, así como la falta de un
diseño educativo en la institución para la enseñanza de una segunda lengua. Lo expuesto se hace
aún más evidente con los resultados recogidos de las Pruebas Saber 11 de los últimos cinco años,
en las cuales, aunque se ha mejorado, se evidencia que los resultados en el área de inglés son
bajos. Esta falencia se hace más notoria si se compara con los resultados obtenidos por los
colegios privados.
El bilingüismo es un tema que ha puesto a pensar a la sociedad. A pesar de los esfuerzos
realizados por parte de las políticas del Ministerio de Educación Nacional para ejecutar el
programa Colombia Bilingüe, los estudiantes se gradúan del bachillerato con un manejo muy
bajo de la lengua inglesa y, por consiguiente, la finalidad del programa está cada vez más lejos
de la realidad colombiana.
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El desarrollo de esta investigación identificará algunas dificultades en la enseñanza y el
aprendizaje de la lengua inglesa. Estas permitirán que los estudiantes del grado noveno puedan
tener un mejor desempeño y responder a las necesidades académicas de colegios distritales de
una forma más eficiente y competitiva, en comparación con estudiantes de colegios privados.
Igualmente, las estrategias les permitirán comunicarse con personas de otros países y mejorar sus
competencias académicas y laborales; puesto que la literatura científica, y en general la
producción editorial a nivel mundial, está escrita en inglés.
Por lo anterior, es de suma importancia que los currículos educativos tengan conciencia del
valor de la intensidad horaria y que se le dé el protagonismo que demanda la enseñanza de una
segunda lengua (inglés) en las instituciones educativas para alcanzar ciertas metas con idoneidad.
El hecho de intervenir en el contexto inmediato del alumno, analizar los aspectos pedagógicos,
mejorar los procesos y mecanismos de aprendizaje del lenguaje, así como fortalecer la creación
de políticas públicas de bilingüismo, es la ruta a seguir para identificar aquellas dificultades de
aprendizaje en esta institución educativa de la ciudad de Bogotá.
De esta forma, y con la experiencia acumulada sobre educación bilingüe, se impulsa y motiva
a realizar un estudio más concreto sobre las diferentes problemáticas que presenta Colombia en
aprender una segunda lengua.

1.2 Enunciado del problema
La población estudiantil colombiana, particularmente del sector público, presenta
dificultades a la hora de aprender una segunda lengua, específicamente el inglés. Esta se ve
reflejada en los resultados de los exámenes de Estado (Prueba Saber 11), puesto que el
Ministerio de Educación, según el Programa Colombia Bilingüe, planteó unas metas que deben
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ser cumplidas por las diferentes instituciones públicas y privadas. Sin embargo, se ha encontrado
en las Pruebas Saber Once que las instituciones educativas públicas obtienen resultados más
bajos, ya sea por problemas de currículo, falta de preparación de los docentes o recursos
económicos. Por consiguiente, la educación pública se enfrenta a dificultades.
Es por esto que esta investigación plantea identificar algunas dificultades en el aprendizaje del
inglés como segunda lengua en la institución distrital de Bogotá, Colegio San José de Castilla
sede A, en el grado noveno.
Por otra parte, es fundamental conocer el papel que el docente desempeña en la enseñanza del
inglés, los conocimientos que tiene en esta lengua, las metodologías empleadas en las aulas de
los cursos a investigar, pues es el docente quien orienta, guía y anima. Este debe facilitar las
herramientas pertinentes para lograr el aprendizaje del segundo idioma.
En segunda instancia, se tendrá en cuenta el contexto educativo con el fin de caracterizar si
este favorece el aprendizaje del inglés y da respuesta a las dificultades que se presentan. La
importancia radica en que el contexto educativo es el espacio donde el estudiante se siente
cómodo y tiene los recursos que le brinden el especio ideal para su proceso de aprendizaje de una
segunda lengua.
Por otro lado, el interés que desempeñan los estudiantes por aprender inglés será analizado a
lo largo de la investigación, pues dicho factor permitirá comprender y determinar las posibles
dificultades en el aprendizaje de este idioma. Todo ello con el fin de dar resultado a la pregunta
propuesta:
¿Qué dificultades se presentan en el aprendizaje del idioma inglés en los estudiantes del
grado noveno de la institución distrital San José de Castilla sede A de la ciudad de Bogotá?
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1.3 Pregunta de investigación
¿Qué dificultades académicas se presentan en el aprendizaje del idioma inglés en los
estudiantes del grado noveno de la institución distrital San José de Castilla sede A de la ciudad
de Bogotá?
Teniendo en cuenta la anterior pregunta, el proyecto busca cumplir los siguientes objetivos:
1.4 Objetivos

1.4.1. Objetivo general
·Analizar las dificultades de aprendizaje del idioma inglés en estudiantes de noveno grado del
colegio distrital San José de Castilla, sede A, de la ciudad de Bogotá.

1.4.2. Objetivos específicos
1.Caracterizar el contexto que favorece o no el aprendizaje del inglés.
2. Establecer los principales factores asociados a las dificultades de aprendizaje del idioma inglés
en los estudiantes de grado noveno de la institución educativa distrital San José de Castilla sede
A de la ciudad de Bogotá.

2. Perspectivas teóricas
2.1 Conceptos teóricos
En el siguiente marco teórico, y como consecuencia de los objetivos propuestos, se
desarrollan los conceptos ejes en los que se fundamentó la investigación. Tales conceptos son:
Dificultades, particularmente desde Aguilera (2004) y Westwood (2004); Aprendizaje, con base
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en Ellis (1994), Brown (1994) y Chaves (2001); Bilingüismo, con fundamento en Truscott,
López y Peña (2011) y González, Álvarez y Cárdenas (2010).

2.1.1 Dificultades
Esta categoría es fundamental en esta investigación ya que busca identificar las posibles
causas que hacen que el aprendizaje del inglés se obstaculice en los alumnos del colegio San José
de Castilla sede A del grado noveno. El reconocer dichos problemas posibilita múltiples
soluciones, mediante distintas estrategias pertinentes a aplicar en clase tanto por parte de los
alumnos, como con los docentes.
La siguiente categoría tiene como referente “A las dificultades del aprendizaje” escrito por
Aguilera (2004). Esta publicación tiene como propósito presentar las dificultades en el
aprendizaje tanto en el ámbito educativo como en el ámbito psicopedagógico; así como el
analizar teorías o modelos que permitan identificar los diversos motivos de las dificultades en el
aprendizaje.
En este marco, Aguilera explica las diferentes definiciones que se encuentran para este
concepto, desde los que se destacan por definir claramente este concepto hasta “definiciones
legales” (Aguilera, 2004) que sirven en el contexto escolar. También, establece un trabajo
integral teniendo como referencia el aprendizaje de los estudiantes, haciendo énfasis en las
dificultades del lenguaje.
Según el autor, se encuentra como dificultad “la alteración del lenguaje oral”. Este está
relacionado con las lesiones cerebrales, las cuales impiden que una persona se pueda expresar
oralmente, así como también pierda ciertas competencias comunicativas como lo es la lectura,
con la consecuencia de que se dificulte el proceso escolar del estudiante (Aguilera, 2004).
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Por otro lado, se encuentra el estudio sobre las dificultades en el lenguaje desde una
perspectiva de alteraciones comunicativas, es decir, “limitaciones en su lenguaje auditivo,
receptivo o comprensivo” (Aguilera, 2004) afectando al estudiante en competencias tales como,
la lectura, escritura, entre otras, a causa de perturbaciones en lo representativo.
Aguilar (2004) enfatiza la importancia de suplir las dificultades de los estudiantes, aquellos
que precisen ayudas especiales o “necesidades educativas especiales”, como lo menciona en su
libro, con el fin de solventar y detener aquella causa que impide que el estudiante desarrolle en
plenitud sus habilidades en su proceso de aprender.
Un punto elemental que menciona el autor es que las dificultades que presentan los
estudiantes en el aprendizaje pueden ser a causa de la falta de motivación. “Se contempla la
posibilidad de que los problemas pueden ser causados por falta de estimulación” (Aguilar, 2004).
Es aquí donde el papel del docente cobra gran importancia, pues se puede determinar que no solo
se concibe que el estudiante tenga dificultades por trastornos, sino por falta de motivación de
parte del docente, quien debe buscar la manera de aumentar el estímulo a través de distintas
herramientas y métodos que le ayuden a superar los obstáculos en su proceso escolar.
Por otra parte, se aprecia la importancia que el estudiante se sienta incluido, apreciado y
entendido para lograr la superación de las dificultades que presenta. Este apoyo por parte del
docente, y programas de la institución educativa, fomenta que el estudiante supere dichos
obstáculos que le impiden avanzar en su proceso escolar. Por ello es fundamental la integración
de escuelas inclusivas en donde el estudiante se sienta comprendido en todos los sentidos para
que tenga un desarrollo educativo favorable. Aguilar (2004).
Westwood (2004), por su parte hace un aporte a la importancia que tiene la motivación en el
docente. Uno de estos estímulos, está en hacer sentir bien a los estudiantes. El hecho de que estos
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se sientan cómodos, queridos, apreciados en el entorno educativo propicia un estímulo para que
los estudiantes aprendan. “Every rewards in the classroom (smiles, praise, tokens, privileges) are
also examples of reinforcement” (Westwood, 2004, p.18). Además de esto, el estudiante debe
sentir que su profesor es un guía cercano que está para ayudarlo, no como un ente superior que
tiene el poder; derrumbando la concepción que han llegado a tener algunos alumnos para
transformarla en un rol de un sujeto que orienta el proceso de aprendizaje, brindando las mejores
herramientas para la adquisición de una segunda lengua. El trato de los docentes con marcado un
límite hacia los estudiantes hace que estos presenten dificultades en las asignaturas: “an
association between school and punishment, breakdown in the relationship between student and
teacher. Punishment may also suppress a child's general responsiveness in school” (Westwood,
2004, p.19).
En cuanto a la motivación, Westwood (2004) hace mención de la motivación extrínseca e
intrínseca, siendo la extrínseca, aquella que hace que el estudiante se esfuerce por tener un buen
resultado académico; mientras que la intrínseca es por voluntad propia del estudiante, es decir,
por satisfacción personal. Es aquí donde los docentes deben tener en cuenta y ser razonables a la
hora de implementar un estímulo a los estudiantes, puesto que no todos se motivan o responden
de la misma manera. “Teachers readily understand that not all students are intrinsically
motivated in certain lessons” (Westwood, 2004, p.31).
Como causas de dificultades en el aprendizaje, Westwood (2004) hace un aporte significativo,
mencionando la responsabilidad que tiene el docentes al no enseñar de manera apropiada, así
como el mal diseño de un currículo, la mala relación que se tiene por parte de docenteestudiante, los problemas de salud, los cuales hacen que los estudiantes se vean afectados en su
proceso de aprendizaje presentando dificultades para procesar información en una segunda
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lengua. En algunas ocasiones, los docentes no toman en cuenta estos factores; sucede igual por
parte de la institución académica que en la mayoría de los casos pueden ayudar al cuerpo
estudiantil, si se consideran las condiciones anteriores. De este modo, se podría ayudar a los
estudiantes que presenten dificultades, partiendo de estrategias y métodos pertinentes que
impactan positivamente el proceso de aprendizaje.
Finalmente, teniendo en cuenta a Westwood (2004) los docentes tienen la responsabilidad de
analizar y realizar una autoevaluación en cuanto al uso de los métodos, es decir, si estos son
apropiados en la práctica docente y están teniendo un buen impacto en el aprendizaje de los
estudiantes o, por el contrario, carecen de resultados y más aún con los estudiantes que presentan
mayores dificultades o necesidades. Como lo menciona el autor: “ insufficient or appropriate
teaching, particularly in the early years can be a major cause of learning difficulties”(p.55).

2.1.2 Aprendizaje
Esta categoría es central en este proyecto de investigación, ya que los objetivos se encuentran
centrados en ella. Adicionalmente, a través de esta categoría se observan las necesidades que
tienen los estudiantes ante el inglés en Colombia. De igual manera, gracias a esta categoría se
pudieron evidenciar estrategias de aprendizaje que se deben utilizar en el aula de clase.
Ellis en su libro The study of second language acquisition, afirma que “el aprendizaje tiene
dos campos, uno es el campo natural y el otro es el campo educativo” (Ellis, 1994, p. 197).
Según este autor, es importante considerar estos dos contextos a la hora de trabajar las
competencias comunicativas del estudiante y crear diferentes materiales de aprendizaje para
construir un conocimiento más amplio de una segunda lengua. Además, los docentes les deben
enseñar a los aprendices del inglés a utilizar cada herramienta en su respectivo contexto.
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Ellis (1994) explica el campo natural como un contexto en el cual los estudiantes tienen un
contacto con la lengua inglesa de manera espontánea; es decir, todo lo que rodea al estudiante,
pero que esté fuera del aula de inglés. A través de este contexto, el estudiante o el aprendiz tienen
la oportunidad de utilizar la segunda lengua para expresarse según las necesidades del momento.
Cuando se habla de este tipo de situaciones, se debe hacer relación con la familia que tiene la
persona que está aprendiendo inglés, ya que, si se habla de un contexto natural, dentro de este
ambiente se encuentra incluida la familia y los conocidos. De esta manera, el autor hace
referencia a la importancia de las personas que sean cercanas al aprendiz, como apoyo al
desarrollo del conocimiento y para lograr un contacto frecuente con la segunda lengua. Así, no se
pierde el proceso que se tiene desde el aula de clase, por el contrario, se puedan llegar a reforzar
y poner en práctica aquellos temas relacionados con la lingüística.
Igualmente, Ellis (2004) habla sobre el campo educativo, definido como el lugar donde los
estudiantes van aprender sobre la parte lingüística del inglés y a conocer un poco más sobre la
cultura de la lengua. Es decir que cuando el autor habla sobre un campo educativo hace
referencia a todo aquello que hace parte con la construcción del conocimiento del estudiante.
Estos lugares pueden ser: el laboratorio de inglés, salón donde se dictan las clases de inglés o
cualquier lugar que se preste para el desarrollo de la lengua inglesa en los estudiantes. Además,
el autor plantea que en este lugar se les brindan las herramientas a los estudiantes para que ellos
puedan empezar a crear estrategias y así fortalecer sus competencias comunicativas.
Ellis (1994) hace referencia al juego que desempeña el docente en estos dos campos. El rol
del maestro, según el autor, es darle al estudiante las herramientas necesarias para que ellos
empiecen a utilizarlas en estos dos contextos que son sumamente diferentes. De igual modo, el
docente debe elaborar estrategias de aprendizaje enfocadas en las necesidades de los estudiantes,
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es decir, para que el docente pueda saber las necesidades de los estudiantes, debe tener una
relación con el estudiantes para identificar los vacíos y su proceso cognitivo.
Ellis hace un segundo aporte sumamente importante en esta investigación en su artículo
llamado, Second Language Learning and Second Language Learners: Growth and Diversity, en
donde el autor dice que “the field of second language acquisition (SLA) studies is characterized
by two different traditions”(Ellis, 1989, p. 74). Estos dos campos a los que el autor se refiere son:
el que está enfocado en la parte procedimental o construcción de estructuras de los estudiantes,
es decir la parte lingüística, y el otro se enfoca desde lo psicológico, que es donde se analizan las
actitudes que tiene el estudiante por aprender la lengua inglesa y sus necesidades. Con ello, se
puede identificar que los estudiantes se desenvuelven en ambos campos dentro de un salón de
clase, por lo tanto se pueden identificar varios factores. El autor hace un segundo comentario a
los profesores indicando que no importa en cuál de los dos campos estén, lo importante es que
tienen que crear actividades y estrategias para que los estudiantes se sientan cómodos.
En segundo lugar, Brown (1994) en su libro Teaching by Principles An Interactive Approach
to Language Pedagogy, sirve como referencia para esta investigación al indicar ciertas pautas
para que los docentes puedan construir un conocimiento en los estudiantes que están manejando,
considerando las necesidades que pueden llegar a tener los estudiantes.
Brown comenta que el papel del maestro es un papel fundamental en el proceso de
aprendizaje del estudiante; siendo el docente el encargado de crear la motivación dentro del aula
de clase. Este factor es criticado por Brown, pues para él existe una la falta de interés de los
docentes para crear actividades en las cuales los estudiantes se puedan sentir a gusto y disfrutar
sus clases de inglés, yendo más allá del modelo pedagógico tradicional que no mira las
necesidades del estudiante, dejando a un lado las sugerencias del estudiante. Con este modelo
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surgen las dudas sobre la efectividad del aprendizaje en los estudiantes. Además, hay un
desinterés por conocer si estudiante disfrutó o no disfrutó la clase que se le brindó. Para Brown,
los docentes son los que tienen la mayor responsabilidad del proceso de aprendizaje del
estudiante, ya que si el docente no es didáctico y no crea estrategias para que los estudiantes
aprendan, estos van a tener un gran vacío de conocimiento; llegando incluso a sentir un
desagrado hacia el inglés o la lengua que se está aprendiendo.
Brown (1994), da un gran aporte al concepto de aprendizaje, ya que este autor brinda a los
docentes estrategias que son realmente interesantes para el fortalecimiento intelectual y a su vez,
benefician a los estudiantes. Además, en su libro Teaching by Principles, los estudiantes pueden
adquirir nuevas ideas para mejorar sus capacidades de aprendizaje, obteniendo nuevos conceptos
y herramientas para poder comprender la adquisición de una segunda lengua de una manera más
idónea.
Finalmente, Brown hace una gran reflexión sobre el comportamiento de los estudiantes dentro
del aula de clase, refiriéndose a que el aprendizaje de los estudiantes debe ser más práctico a la
hora en cuanto a las actividades planteadas por los docentes. Adicionalmente, Brown aclara que
las actividades deben ser muy didácticas, para que los alumnos puedan sentirse a gusto en el
contexto. El autor también afirma que los alumnos aprenden más cuando se tiene una clase
didáctica, ya que este sería catalogado como un aprendizaje significativo, pues se trabaja desde
las emociones de los estudiantes. Con esta postura, Brown pretende dejar a un lado el modelo
pedagógico tradicional que tiene al estudiante como un sujeto pasivo que se limita a un proceso
de repetición, para llevarlo a un aprendizaje significativo que sea perdurable y donde él
reconozca la utilidad del aprendizaje que está adquiriendo dentro de su contexto.
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Otra importante referencia para esta investigación fue la autora Chaves (2011), quien escribió
un artículo que revive las teorías socioculturales desde el enfoque de Vygotsky. En él explica las
ventajas que tiene esta teoría en el aprendizaje de los estudiantes y el papel que tiene el maestro
para fortalecer las capacidades de los alumnos. Además, reflexiona sobre el rol cultural que
ayuda a crear el conocimiento de los futuros profesionales.
En este artículo, la autora hace una mirada profunda hacia el pensamiento de los docentes, en
donde los invita a cambiar su forma de pensar y su forma de dar sus clases. Esto con el fin de
crear personas más creativas, permitiendo que estudiantes puedan ser personas más críticas a la
hora de debatir sobre un debido tema o que los docentes le ayuden al estudiante a adquirir
responsabilidades. Por otro lado, la autora resalta la importancia de los docentes dentro del
proceso formativo de los estudiantes, afirmando que si el docente quiere desarrollar un
aprendizaje en sus alumnos, debe cambiar su metodología para promover el interés de los
estudiantes y ellos puedan tener un aprendizaje significativo.

“En el ámbito escolar es fundamental la relación entre estudiantes y adultos” (Chávez, 2001,
P.63). Según la autora con la teoría de Vygotsky, es necesario que los docentes y adultos tengan
una buena relación con los estudiantes, así pueden trabajar fácilmente para identificar las
falencias de los estudiantes. Los docentes son las personas que deben de diseñar estrategias para
que las clases sean interactivas y aporten al desarrollo del conocimiento de los estudiantes, pero
para crear todo este tipo de estrategias, Chávez menciona que primero se tiene que dar una
mirada a las necesidades de los estudiantes, a sus capacidades y, en este caso, al conocimiento de
la lengua.
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2.1.3 Bilingüismo
En esta categoría se toman los fundamentos de Truscott (2011), quien en su libro
“Bilingüismo en el contexto colombiano” expone y analiza las distintas políticas que se han ido
imponiendo en Colombia para la implementación del bilingüismo, además, brinda nuevas
alternativas para el manejo y aplicación del aprendizaje de una segunda lengua en la población
colombiana.
En este libro el autor quiere brindar una nueva herramienta a los docentes para que, de este
modo, puedan dar una nueva mirada al bilingüismo en Colombia. El autor resalta que es
necesario cambiar la metodología que se está aplicando en las aulas de clase; también señala su
preocupación por los bajos niveles de bilingüismo en el país, ya que un mínimo porcentaje de
personas son las que están involucradas e interesadas con poder desarrollar una segunda lengua.
El autor plantea hipótesis interesantes a partir de algunas investigaciones que él resalta; estos
proyectos estuvieron enfocados en el desarrollo de una segunda lengua, específicamente en la
lengua inglesa y portuguesa, midiendo las competencias de producción escrita y comprensión
lectora. Gracias al estudio de estas habilidades el autor pudo concluir que los niveles para estas
competencias son bajos en Colombia, ya que tanto los estudiantes como los docentes, no cuentan
con un interés profundo para el desarrollo del bilingüismo en el territorio nacional.
El rol de los docentes en este libro tiene gran importancia, dado que para Truscott, ellos
tienen la responsabilidad más grande en sus manos: fomentar nuevas estrategias para que los
estudiantes y las personas puedan llegar a sentirse interesadas, de esta manera poder trabajar en
la implementación del aprendizaje de una segunda lengua.
Asimismo, Truscott menciona en repetidas ocasiones la creación de proyectos, considerando
que por medio de estos, los estudiantes pueden sentirse motivados a participar, llegando a
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fortalecer los procesos de aprendizaje. Por consiguiente, el país podría llegar a ser catalogado
como bilingüe.
Finalmente, el aporte que hace Truscott va ligado a la implementación de nuevas estrategias
para que los estudiantes puedan identificar que el aprender una segunda lengua es fundamental
para su proceso de formación, lo que brinda unas bases importantes para poder desarrollar de
manera pertinente la categoría del bilingüismo en el país.
En segunda instancia, la investigación “El desarrollo profesional de los docentes de inglés en
ejercicio: algunas consideraciones conceptuales para Colombia” de González (2011), da un gran
aporte a esta investigación, pues considera la importancia de la continua preparación de los
docentes para enseñar una segunda lengua. En esta, también se menciona que aunque se han
implementado programas como el Programa Nacional de Bilingüismo, adelantado por el
Ministerio de Educación Nacional en 2007, estos son más evidentes en la enseñanza
universitaria; por lo tanto, aún se evidencia una gran necesidad de preparación formativa en los
estudiantes que hacen parte de la educación básica secundaria (González, 2011, p. 51).
Por otro lado, González expone la importancia que tiene el uso de una metodología apropiada
en la enseñanza de una segunda lengua por parte del docente: “la formación inicial de los
docentes y su cualificación en el ejercicio de la profesión ha recaído principalmente en aspectos
de tipo metodológico” (González, 2011, p. 50). Con esta frase deja claro que los docentes deben
actualizarse en los diferentes aspectos metodológicos que ayuden, de manera significativa, en las
prácticas que desempeñan en el aula.
En la investigación propuesta, se tiene en cuenta la importancia del docente a través de su
proceso de autoevaluación constante de su labor. Este es el punto central que lleva al docente a
construir nuevos conocimientos y mejorar en su práctica. De esta manera, puede ayudar a los
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estudiantes en su proceso de aprendizaje. “Es así como paulatinamente la formación del
educador en servicio, se ha reconocido como un elemento primordial para la cualificación de
procesos de enseñanza-aprendizaje del inglés como lengua extranjera” (González, 2011, p. 50).
También, se ve al docente como un punto clave en el proceso de aprendizaje que tienen los
estudiantes en la adquisición del inglés porque es el sujeto idóneo, que tiene las herramientas
adecuadas para la enseñanza, cuenta con conocimiento amplio y discernimiento de aplicar una
metodología apropiada, sin olvidar el contexto educativo para enseñar esta segunda lengua.
Adicionalmente, por parte del docente es esencial que este haga una investigación de su
enseñanza, pues esta será un punto crucial que determinará lo que debe mejorar en su práctica
docente, “el conocimiento personal y la posibilidad de hacer investigación en el aula para
mejorar su trabajo” (González, 2011, p. 51). Teniendo en cuenta, estos puntos que el autor
menciona en su investigación, el docente podrá aportar significativamente no solo a la enseñanza
del inglés, sino al aprendizaje del estudiante. Al considerar la continua evaluación de su ejercicio
docente, este tomará y aplicará las estrategias y metodologías apropiadas en clase, por medio de
un proceso de reflexión en torno al por qué y para qué usa dichas metodologías en el aula.
El autor explica que es importante definir factores claves durante el proceso de formación del
docente. Con esto el maestro puede hacer una clase de autorreflexión para poder mejorar sus
debilidades. Es allí donde el autor considera que los conceptos claves y pertinentes para evaluar,
son los siguientes:
● Objetivos de la enseñanza.
● Papel del docente.
● El aprendizaje del docente.
● Las estrategias de formación de docentes.
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● El desarrollo profesional de los docentes en ejercicio.
Con estos factores el docente puede hacer un desarrollo más amplio de su manera de enseñar,
impactando positivamente a los estudiantes a cargo por medio del desarrollo de actividades
significativas para ellos. Con esto, el aprendizaje de una segunda lengua va a estar enfocada
desde lo práctico. Estas iniciativas de los docentes no solo van a mejorar su competencia
profesional, sino que se mejorará la formación de sus aprendices y ayudará a la evolución del
bilingüismo en Colombia.
Para cerrar, González aporta significativamente a esta investigación, ya que el docente es
fundamental en el aprendizaje del idioma de un estudiante, si este tiene una buena práctica a
través de la aplicación de estrategias, una autoevaluación del ejercicio docente y una continua
preparación, ayudará a que el alumno adquiera una segunda lengua de manera efectiva, en este
caso el inglés.

2.2 Antecedentes
A continuación, se identifican investigaciones que apoyan el presente trabajo y brindan un
horizonte sobre aspectos esenciales para su desarrollo. Es por ello que se presentarán las
investigaciones internacionales, nacionales y locales relacionadas con el tema de investigación.
Para realizar la búsqueda, los conceptos clave utilizados fueron: bilingüismo, aprendizaje y
dificultades.

2.2.1. Antecedentes internacionales
En primer lugar, Flores (2013) en su investigación El aprendizaje de los jóvenes, propone un
análisis sobre las estrategias de aprendizaje implementadas por las instituciones educativas para
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promover en los jóvenes hábitos de estudio al momento de aprender y al abordar textos. Para lo
anterior, las instituciones de educación superior promueven diversos espacios, recursos y
procesos que formen al estudiante como un lector competente. Para tal fin, es importante crear
estrategias, tales como exámenes que permitan establecer la efectividad de esta iniciativa
educativa; así mismo, promover más recursos para su efectiva realización. Por último, cabe
resaltar la importancia del maestro durante este proceso y la necesidad de contar con una buena
comunicación con los estudiantes, pues esto favorecerá el proceso de aprendizaje del alumno.
La investigación realizada por Medina (1978) ofrece pautas sobre cómo debe ser abordado el
bilingüismo desde el ámbito didáctico. De entrada, brinda una definición del bilingüismo y
explica que este va más allá del saber dos lenguas, siendo un medio por el cual se puede convivir
con otras culturas, sirviendo de vehículo para entenderlas. Igualmente, explica que para aprender
una segunda lengua se debe tener un contacto profundo con esta y trabajar con los estudiantes
desde la motivación, generando espacios y ambientes agradables. El docente también debe
presentar interés por la lengua que enseña, lo cual va a convertirse en un incentivo positivo en
sus alumnos. Por otro lado, la exclusión de la primera lengua de los niños provoca cierto rechazo
y desprecio a esta, por esto ambas deben ser inculcadas, resaltando sus valores culturales y
sociales.
Otra investigación importante fue la de Gargallo (1997), en donde brinda a los investigadores
un amplio conocimiento sobre estrategias de aprendizaje para utilizar dentro del aula de clase.
Asimismo, La investigación realiza por Gargallo le ofreció a este proyecto de investigación
nuevos campos para investigar sobre la problemática del aprendizaje de una segunda lengua, que
en este caso es el inglés. Este autor comenta que para tener un aprendizaje significativo dentro
del aula de clase es necesario que el estudiante sea una persona estratégica, cuando el nombra

19
DIFICULTADES EN EL APRENDIZAJE DEL BILINGUISMO

estudiante estratégico, lo define como aquel alumno que puede hacer un mapa sobre sus
debilidades y fortalezas y a través de este mapa o de una herramienta que el use para identificar
sus vacíos, pueda elaborar un plan para de esta manera trabajar en aquellas dificultades que se le
suelen presentar para el desarrollo de una segunda lengua.
Finalmente, la tesis Fases del aprendizaje de las formas verbales en inglés de Sánchez
(2000), en España, pretende establecer las metodologías que se deben usar en el aula de clase y
los

materiales necesarios para este fin. Adicionalmente, indica cómo utilizarlos y cómo

desarrollarlos durante la clase. Asimismo, resalta las estructuras verbales que deben ser
trabajadas y el tiempo destinado para el desarrollo de las actividades. Por otra parte, realiza una
comparación entre las metodologías antiguas y las nuevas, evidenciando cómo las primeras
(tareas tradicionales o ejercicios de traducción donde el papel del estudiante es pasivo frente al
aprendizaje) dificultan el aprendizaje del inglés. Igualmente, busca entender cómo los
estudiantes comprenden las estructuras verbales para así establecer lineamientos con
metodologías que se apoyen en estos modos de aprendizaje. Finalmente, muestra las debilidades
y fortalezas de las diferentes metodologías que menciona.

2.2.2 Antecedentes nacionales
El trabajo de González (2007) en su investigación Professional Development of EFL
Teachers in Colombia: Between Colonial and Local Practice, muestra cómo el Gobierno
Nacional y el Ministerio de Educación hicieron una alianza educativa con el British Council para
llevar a cabo de forma oportuna y efectiva el Plan Nacional de Bilingüismo (PNB) en Colombia.
Para esto, crearon diferentes formas de evaluación y programas para reforzar el dominio de la
segunda lengua en docentes de inglés, tales como: “The Teaching Knowledge Test”, “The
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Canadian Language Benchmarks”.Estos tienen falencias en sus diseños, pues fueron creados en
otros países con necesidades y problemáticas totalmente diferentes. Esto también hace ver que
los colombianos no estamos preparados para crear nuestros propios programas y herramientas, lo
cual es totalmente falso. Además, crean un ambiente entre los maestros de competitividad mala,
pues el que mejor resultados obtenga, mejores oportunidades generará; también, hace del
bilingüismo un negocio y no un espacio académico intercultural, puesto que además desplaza las
lenguas aborígenes colombianas.
Por otro lado, Fandiño y Bermúdez (2012) realizaron una investigación sobre la primera fase
del macro-proyecto "Bilingüismo en Colombia: análisis e interpretación de los procesos de
implementación del Programa Nacional de Bilingüismo (PNB)", que tuvo como objetivo indagar
acerca de los lineamientos, hechos y juicios que el Plan Nacional de Bilingüismo ha generado.
Según esto, establecieron que existen varias falencias importantes que impiden que el plan
marche en la dirección correcta, tales como: instrumentalización del inglés, descontextualización
en cuanto a cultura y educación colombiana, vacíos curriculares, entre otros. Posteriormente,
concluyeron que el plan debe modificarse para que sea adecuado a nuestra realidad social,
económica y cultural; además, tener en cuenta toda la comunidad académica colombiana ya que
sus aportes pueden tener un impacto positivo.
Seguidamente, Truscott (2012) con su estudio “Reflections on English Language Teaching
and Bilingualism in Colombia”, indaga sobre la cuestión de que aprender inglés es un puente
hacia el éxito y la lengua que brinda la oportunidad en lo laboral. Además, menciona la
importancia de la interacción para adquirir una lengua de forma efectiva, puesto que la
interacción de esta lengua en un contexto natural es un avance significativo. El uso de esta
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estrategia arrojo un resultado positivo en San Andrés, como se afirma a lo largo de la
investigación.
Jabba (2013), en su investigación “Bilingüismo en Colombia”, considera las políticas públicas
del país en cuanto a la educación bilingüe. En esta investigación se reafirma que los estudiantes
no están cumpliendo con los estándares que propone el Ministerio de Educación Nacional
(2009), tampoco con el Marco Común Europeo de Referencia para las Lenguas en cuanto a los
niveles registrados en las pruebas saber 11º. Específicamente los estudiantes de colegios públicos
son quienes obtienen resultados más bajos que los estudiantes de colegios privados, lo cual es un
punto preocupante en cuanto a la calidad de enseñanza que se presenta en el área de inglés.
Por último,” Implementación del Programa Nacional de Bilingüismo en Colombia:
un balance intermedio”, elaborado por Cárdenas y Miranda (2014), indaga acerca del Programa
Nacional de Bilingüismo. Su estudio se dedica a evaluar, mediante diversas herramientas de
investigación, el estado del país en esta materia. Lo que permite conocer la falta de recursos
destinados para la ejecución del proyecto, el bajo dominio de inglés que tienen los maestros de la
lengua inglesa y finalmente, deja ver una brecha de diferencia entre la enseñanza pública y la
privada. De igual modo, esto muestra la necesidad de estudiar y replantear los lineamientos del
programa, así como entrar a estudiar los currículos de los colegios y el apoyo económico y social
que debería estar brindando el Gobierno y el Ministerio de Educación Nacional.

2.2.3 Antecedentes locales
La investigación Bogotá bilingüe: tensión entre política, currículo y realidad escolar, de
Fandiño (2014) se centró en identificar y analizar las principales líneas en las que se enfoca el
PNB y sus problemáticas, haciendo un énfasis específico en la ciudad de Bogotá. Esto permite
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determinar si estas cumplen o no lo que demanda la realidad colombiana. De acuerdo con lo
investigado, Fandiño señala que gran parte de la responsabilidad del programa recae en hombros
de los docentes, lo cual debe ser modificado puesto que se debe considerar el contexto escolar
completo, desde directivos, estudiantes, hasta padres de familia y comunidad en general. Del
mismo modo, evidencia la insuficiencia y descontextualización del PNB que deja por fuera todas
las necesidades y la realidad social de un país que no puede implementar lineamientos pensados
por personas y países que tienen necesidades y calidades de vida totalmente diferentes a la de los
colombianos. Asimismo, resalta que es importante que sus bases estén fijadas en los aspectos y
las contracciones culturales, sociales y políticas de Colombia y que los docentes tengan un papel
activo en la construcción del conocimiento que imparte el PNB, ya que ellos pueden agregar
importantes estrategias pedagógicas para conseguir el objetivo de una Colombia bilingüe. Por
otro lado, es importante analizar las diferentes problemáticas que se viven dentro y fuera de los
planteles educativos, tales como: consumo de drogas, problemas intrafamiliares, desnutrición,
entre otros debido a que estos afectan la calidad de la educación que se recibe en las escuelas. De
este modo, se podrán tomar medidas pertinentes para trabajar estas problemáticas de la mano del
PNB.
La tesis realizada por Rico (2009) de la Pontificia Universidad Javeriana, acerca de “El
proyecto de aula una alternativa para el aprendizaje del inglés como segunda lengua en el
English support centre del Colombo-Hebreo”, aborda la enseñanza como un proceso de
investigación donde es importante involucrar investigadores para encontrar estrategias y
soluciones en el aprendizaje del inglés. En el mismo sentido, resalta la importancia de que los
docentes realicen diarios para que descubran sus falencias y puedan mejorarlas. Lo anterior de la
mano con la observación la clase, la relación asertiva docente-estudiante y la disciplina en la
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clase. Igualmente, se buscan soluciones para problemas del entorno real educativo que afectan el
proceso de enseñanza, tales como: el docente debe estar en la capacidad de reconocer y buscar
una solución con la colaboración de todos sus alumnos, por el bien del aprendizaje y la
convivencia entre ellos. Finalmente, de la mano de investigadores, docentes y estudiantes crean
estrategias conjuntas para un aprendizaje correcto.

3. Metodología
Esta investigación se asocia a la metodología investigativa cualitativa, de carácter descriptivo.
Las herramientas empleadas en esta investigación son las entrevistas estructuradas y las
observaciones para obtener una descripción amplia y detallada sobre los estudiantes y la docente
en la asignatura de inglés, además de conocer a fondo a través de sus testimonios, aspectos
fundamentales de la investigación realizada.

3.1 Perspectiva cualitativa
Al hablar de investigación cualitativa, Hernández et al. (2014) sostiene que “utiliza la
recolección de datos sin medición numérica para descubrir o afinar preguntas de investigación en
el proceso de interpretación” (p.7). El autor hace una división en tres fases: la primera es plantear
un problema; la segunda es tener dos puntos de vistas de los participantes para tener una un
concepto más amplio; la tercera consiste en obtener una descripción detallada de las situaciones,
eventos y personas.
En cuanto al diseño de la investigación, Hernández et al. (2014) expone que esta incluye el
planteamiento del problema, la inmersión inicial en el campo en donde se emplea la recolección
de datos y definición de la muestra inicial, siendo el siguiente paso el análisis de estos y la
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interpretación de los datos para finalmente elaborar un reporte con los resultados. Ahora bien, en
cuanto a diseño de investigación, este proyecto se registra en el estudio descriptivo. Por medio de
este se conocen profundamente las actitudes y comportamientos que se manejan dentro del aula
de inglés.
Por otro lado, según Hernández este tipo de perspectiva le permite a los investigadores tener
una relación más profunda con el objeto que se está estudiando y se puede involucrar con la parte
social haciendo un reconocimiento amplio de las categorías que se están investigando. A partir
de este, se puede llegar a delimitar más los objetivos puestos desde un principio en la
investigación. Sin embargo, algo que se debe tener en cuenta al empezar a elaborar la
investigación, es tener claro el sujeto de estudio con el que se va a trabajar, es decir, la población
en la que se quiere trabajar y llevar a cabo el proyecto de investigación, Por otro lado, Hernández
et al. (2014) da unos pasos para empezar a elaborar la investigación de manera cualitativa que
son los siguientes:
● Establecer el propósito central, los objetivos y las preguntas de investigación iniciales,
justificación y viabilidad.
● Explorar las deficiencias en el conocimiento del problema.
● Elegir el ambiente o contexto donde se comenzará a estudiar el problema de investigación.
● Proponer la muestra inicial.
● Entrar en el ambiente o contexto.
Gracias a estos pasos, esta investigación se pudo elaborar teniendo un orden y siguiendo las
sugerencias que hace el autor para elaborar un proyecto investigativo. “La investigación
cualitativa se enfoca en comprender los fenómenos, explorándolos desde la perspectiva de los
participantes en un ambiente natural y en relación con su contexto” (Hernández et al,2014,
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p.358). Lo que el autor plantea es que cuando se toma la decisión de iniciar una investigación
cualitativa, se tiene que contextualizar y tener una relación sumamente amplia con la población,
es decir que en esta investigación que se realizó, se tuvo que tener una relación con el contexto,
que en este caso fue el Colegio San José de Castilla sede A, a los estudiantes del grado noveno.
Otra de las razones por las cuales se escogió esta perspectiva cualitativa fue porque este
enfoque permite que los investigadores puedan observar y examinar los comportamientos que
tienen los sujetos o la población en la que se está llevando a cabo el estudio, entonces, permite
tener diversas perspectivas o puntos de vista sobre las problemáticas que se exponen desde un
principio en la investigación. Todas las observaciones y deducciones que se hacen en la
investigación cualitativa están sujetas a los objetivos que se pusieron desde un principio en el
proyecto, ya que este enfoque cualitativo va desde lo inductivo, es decir que siempre se tiene que
tener en cuenta los parámetros iniciales. A pesar de que no es un proceso lineal o secuencial, es
necesario tener un orden para que los resultados no se vean perjudicados por no tener unas reglas
o un orden estipulado.
Finalmente, este enfoque busca tener una amplitud de los conceptos y llegar a tener un detalle
completo de los conceptos que se están investigando, dándole una interpretación más clara y
entregando unos recursos más específicos y extensos a la investigación, haciendo que esta sea
más fuerte.

3.2 Alcance descriptivo
El alcance que se utilizó en la presente investigación fue descriptivo. A través de este, se
facilitó hacer una descripción más detallada de la situación encontrada, es decir, que este alcance
favoreció en el sentido de poder obtener más información y ampliar tanto el conocimiento, como
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las idea sobre sobre el proyecto. Este se basó en la teoría y sugerencias que hace el autor
Hernández et al. (2014) en su libro Metodología de la Investigación, en el cual hace una mirada y
una explicación sobre los alcances de la investigación.
Hernández et al. (2004) afirma lo siguiente sobre el enfoque descriptivo: “con frecuencia, la
meta del investigador consiste en describir fenómenos, situaciones, contextos y sucesos; esto es,
detallar cómo son y se manifiestan” (Hernández et al., 2014, p.92). Es importante tener claro que
cuando se habla de este alcance se debe hacer una descripción minuciosa sobre el tema a
investigar. En este caso una de las razones por las cuales se decide escoger este alcance, es el
hecho de que el investigador pueda tener un contacto más cercano y más preciso sobre lo que se
está investigado, no solo describiendo los fenómenos, sino brindando detalles sobre los contextos
y sucesos. Esto permite tener un contacto con la realidad y compartir, de uno u otro modo, con la
sociedad en la que se desarrolló esta investigación.
Por otra parte, Hernández et al. (2014) sugiere que este tipo de método solo se debe de utilizar
para hacer una medición o recoger información de manera independiente o grupal. Es necesario
comentar que el valor de utilizar este alcance, lleva a descubrir y caracterizar con precisión esos
fenómenos o categorías que se estaban indagando en esta investigación.

3.3 Población
En esta investigación la población como estudio fundamental para la recolección de datos,
fueron los estudiantes del grado noveno y la docente titular del área de inglés del Colegio San
José de Castilla sede A, ubicado en una zona urbana de la ciudad de Bogotá de la localidad
número 8 del barrio Castilla. En este lugar, se pudieron evidenciar diferentes estrategias
educativas que emplean los docentes con sus estudiantes.

27
DIFICULTADES EN EL APRENDIZAJE DEL BILINGUISMO

La mayoría de la población eran estudiantes en el rango de edad entre los 14 a 15 años, estos
estudiantes, a los cuales se les realizaron entrevistas a profundidad, eran tres mujeres y dos
hombres de estrato 3, quienes sentían afinidad por la lengua inglesa. Por otra parte, había
estudiantes que no tenían esa dedicación que los otros tenían para aprender esta segunda lengua.
Algunos estudiantes eran colaboradores y entendían la dinámica de este proyecto, pero también
se encontraron estudiantes que eran muy reservados a la hora de hablar o de expresar sus
inconformidades por miedo a que los docentes fueran a tener alguna represalia hacia ellos.
Finalmente, se utilizó la ayuda de la docente titular del área de inglés, quien fue fundamental
para el proceso de esta investigación, puesto que dio varias pautas de comportamientos y
sugerencias que ella veía, desde un punto crítico hacia los estudiantes. Estos detalles fueron
importantes para el desarrollo de este proyecto. Por otro lado, esta docente era una persona
sumamente respetuosa, que cuenta con una amplia experiencia en los contextos educativos y
tiene un conocimiento alto en el uso de la lengua inglesa.

3.4 Instrumentos Principales:
3.4.1 Entrevista
Como inicio, se toma la entrevista semiestructurada, la cual es preparada con una serie de
preguntas predeterminadas que permite obtener información completa. En esta se plantea la
primera pregunta con relación a la categoría de dificultad en el aprendizaje de inglés, en la que se
solicita mencionar las dificultades que ellos presentan. A partir de estas entrevistas
se pudo inferir que los estudiantes ven como una dificultad la falta de interés por la materia y
ambos sexos coincidieron en la ausencia de vocabulario necesario para entender la explicación
de la profesora y expresarse de manera efectiva. Además de la falta de materiales y tiempo.
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Por parte de la profesora se expresan como dificultades en los estudiantes la falta de interés en
aprender realmente y la importancia que estos asignan a una nota mas no al aprendizaje, también
se evidenció como dificultad la calificación cuantitativa en los exámenes, en lugar de ser
cualitativa.
Finalmente, esta fue una herramienta que ayudó a obtener dos puntos de vista de las personas
a quienes se les estaban aplicando las pruebas. Sin embargo, fue compleja de utilizar, ya que se
tuvieron que hacer bastantes pruebas antes de llegar a ejecutarse. (Ver anexos entrevista docente,
entrevista estudiantes, entrevista1, entrevista 2, entrevista3, entrevista 4 y entrevista 5)

3.4.2 Observación
El segundo instrumento que se utilizó fue la observación de clases, según Hernández (2014)
“Explorar y describir ambientes, comunidades, comprender procesos, vinculaciones entre
personas y sus situaciones, experiencias o circunstancias, los eventos que suceden al paso del
tiempo, identificar problemas sociales y generar hipótesis para futuros estudios” (p.399), dado
que por medio de esta, se pudieron analizar las acciones de la docente en la clase y la de los
estudiantes. El objetivo principal era observar si los estudiantes podían adquirir el conocimiento
que la profesora trataba de darles y de qué manera la maestra les transmitía estos mensajes, así
como las herramientas o las estrategias empleadas.
Para llevar a cabo esta observación de clase, se utilizó una rejilla en donde se dividía por dos
columnas, la primera columna era escribir los aspectos positivos y negativos observados y la
segunda columna era la reflexión que dejaban estos aspectos. Ya teniendo este grupo de ideas, se
unió la información y se sacaron algunas conclusiones de la clase observada. (Ver anexo
observaciones)
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En la observación de clase, los dos objetos de estudio eran el docente y los estudiantes, pero
la mirada estaba enfocada en las dificultades que pudieron llegar a tener en la clase, teniendo en
cuenta los objetivos principales de la investigación.
Finalmente, este instrumento ayudó bastante ya que se pudo observar diferentes aspectos para
alimentar la investigación.

4. Análisis
El análisis se hizo siguiendo a Bardin (1991) en su libro titulado El análisis de contenido.
Esta obra da las pautas necesarias para poder desarrollar de manera satisfactoria la investigación
presente. Por otro lado, les permite a los investigadores hacer el análisis de la información con
las tres diferentes fases de análisis de contenido que el autor propone, las cuales son: (1)
preanálisis, (2) aprovechamiento del material, (3) tratamiento de los resultados, la inferencia y la
interpretación.
El preanálisis implica recopilar los datos obtenidos y realizar una lectura superficial, mediante
la clasificación y codificación se delimita la información. Por su parte, el aprovechamiento del
material hace referencia a la aplicación de las técnicas de análisis al corpus. La tercera etapa se
orienta en hacer de manera cuidadosa y profunda la interpretación de los datos encontrados
durante la investigación y en emitir las conclusiones.
Finalmente, en esta investigación se hizo el análisis de tres categorías propuestas, las cuales
son: dificultades, aprendizaje y bilingüismo. Estas categorías surgieron, gracias a las
experiencias positivas y negativas que vivieron los investigadores en sus respectivos colegios.
Por otro lado, estos conceptos fueron los ejes en la que esta investigación se desarrolló mediante
el análisis.
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Para el inicio del análisis se elaboró un mapa categorial. (Ver anexo mapa categorial)

4.1Dificultades
Las dificultades en el aprendizaje del inglés se han visto reflejadas principalmente en los
obstáculos que presentan los estudiantes para poder comunicarse en una segunda lengua, ya sea
por falta de vocabulario, nivel básico, la dificultad en la pronunciación o el correcto manejo de la
gramática y sintaxis propias de la lengua.
Por esta razón, se comprende que la lengua se manifiesta principalmente como un elemento
comunicativo que tiene como objetivo alcanzar una comunicación efectiva entre alumnoprofesos, a través del uso fluido y claro del idioma. No obstante, se ha visto en la investigación,
que por parte de los estudiantes no se contempla este nivel comunicativo y, en su mayoría,
tampoco saben cómo resolver estas dificultades por medio de estrategias que tienen a su alcance.
Así lo expresaron los estudiantes investigados del grado noveno del colegio San José de
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Castilla sede A. (Ver Anexo transcripción de entrevistas, entrevista 1, entrevista 5, Entrevista
docente)
“ (Ee1) Pues de parte de todos en el salón diría que(...)por ejemplo, cuando les hablan como que
hay unas que no entienden y pues como que toca preguntarle a la profe, decirle que no entendí
esto, que no entendí lo otro”
“(Ee5) yo creo que es el nivel básico de inglés que nosotros tenemos porque acá en el colegio
los profesores nos enseñan niveles de aprendizaje básicos. Pero va a haber un momento en el que
necesitamos otros más avanzados para defendernos más en el área de inglés”
Así mismo se observó que a la docente se le dificulta implementar un método efectivo en
cuanto a la solución de dichos obstáculos (Ver Anexo entrevista docente 1)
“ (Ed1) Yo les voy mirando es como el proceso, las etapas, lo que van haciendo durante el
periodo”
Por otro lado, el National Joint Committee on Learning Disabilities (Rodríguez, 1997,p.33),
plantea que las dificultades en el aprendizaje es un término general que se refiere a un grupo
variado en cuanto a desórdenes que se manifiestan en la adquisición y el uso en las habilidades
de comprensión oral, lectura, escritura y razonamiento.
Por parte de los investigadores, se entienden estas dificultades como un conjunto de conflictos
en las distintas competencias que imposibilitan el aprendizaje por parte de los estudiantes en el
idioma inglés. Es por ello que en esta investigación se tomaron en cuenta el análisis de las
siguientes subcategorías, para establecer los principales factores asociados a las dificultades de
aprendizaje de la lengua inglesa en los estudiantes de grado noveno de la institución educativa
distrital San José de Castilla sede A de la ciudad de Bogotá.
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4.1.1 Tipos de enseñanza
Un aspecto que vale la pena resaltar es que los estudiantes aprenden de manera distinta. Por
tal razón, los docentes deben dejar atrás la enseñanza tradicional e innovar con otras estrategias
didácticas y actividades en donde se tenga en cuenta el aprendiz. De acuerdo con lo anterior, el
educador debe escuchar al estudiante y tener presente las dudas y dificultades que se van
manifestando para ofrecer un apoyo a tiempo.
Además de lo ya mencionado, en la enseñanza de una lengua es significativo el uso del
contexto en el que se interactúa, sin embargo, este no se tiene en cuenta en las instituciones de
Colombia y se ve reflejado en el uso de exámenes estándar que han sido diseñados en otros
países; esto ha llevado a los estudiantes a tener dificultades a la hora de entenderlos.
Así lo expresaron las voces de los estudiantes del grado noveno del Colegio San José de Castilla
sede A (Ver Anexo transcripción de entrevistas).
“(Ee2) uhm… sobre todo como para entender el vocabulario que ponen en un texto y como
comprensión lectora en inglés”
“(Ee4) pues dificultades la verdad sería como, a veces me confunden”
Por otro lado, González, A. (2007), expresa que: “in relation to this choice, some of the
creators of the National Standards for English Teaching and Learning report having studied other
models such as the Canadian Language Benchmarks (CLB), the American Standards for Foreign
Language Learning, the TESOL/NCATE ESL Standards for Pre-K-12 Students, and the
Standards for Teachers of English Language and Literacy in Australia, among others (…) The
authors find profound differences between Colombia and Europe that are strong enough to
question the adoption of the CEF as the support for a national English teaching policy” (p.311).
Es decir, no se tiene en cuenta el contexto de Colombia para elaborar la enseñanza y
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aprendizaje del inglés, sino modelos estándares de otros países como lo han sido Australia o
Estados Unidos. Por esta razón se presentan dificultades tanto en el aprendizaje, como en la
enseñanza del inglés. Además, el autor resalta que cuando se creó el Programa Nacional de
Bilingüismo (PNB), no se concibió desde las necesidades de la educación colombiana, sino desde
las necesidades de otros países.
Por ello, esta investigación ve la importancia de implementar nuevas estrategias por parte de
los docentes en donde se suplan las distintas necesidades que tienen los estudiantes en el proceso
de aprender una nueva lengua, además de brindar un acompañamiento en la formación de estos.
Por otro lado, para aprender una lengua es necesario el uso del contexto, este se debe tener en
cuenta por parte de los profesores, ya que facilita la interacción del alumnado al hacer uso de la
lengua en un ambiente real y familiar.

4.1.2 Condiciones didácticas del maestro
Actualmente, existen diversos materiales que facilitan y dan apoyo al aprendizaje de una
segunda lengua. Es bien sabido que los estudiantes usan como herramientas la música, películas,
series, teléfonos móviles, entre otros, para el aprendizaje de una nueva lengua. Es por ello, que la
didáctica de los maestros y la ausencia de estos materiales, dificultan el aprendizaje del inglés,
puesto que son herramientas que enriquecen la adquisición de una lengua.
Por parte de los estudiantes investigados, se advierte la necesidad de implementar materiales
didácticos y escenarios para ampliar el aprendizaje de una nueva lengua, ya que la profesora
suele utilizar las mismas actividades (Ver Anexo transcripción de entrevistas).
“(Ee2) Pues la profesora siempre nos pone como un cuento o libro para leer y después nosotros
tenemos que hacer el resumen en inglés o contar lo que hicimos el anterior día o hacer un guion
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de una obra de teatro”
Al respecto, Montero et al. (1988,p.127), en su investigación Características de un curso de
inglés para fines específicos (ESP) en contraste con el inglés general (IG), mencionan: “un
aspecto importante dentro de la enseñanza de la lengua inglesa, como tal es el conocimiento de
los factores culturales y sociales en los que se desenvuelve el idioma, para así aproximarse a la
vida real del inglés”, es decir, implementar actividades fuera de lo gramatical, como aprender
mediante aspectos culturales de nuestro contexto, por ejemplo: las festividades de nuestro país, el
uso de nuestras distintas regiones a la hora de enseñar vocabulario de animales, comidas, climas,
entre otros. De esta forma, se facilita la comprensión por parte de los estudiantes, pues son temas
con los que están familiarizados.
Como investigadores somos conscientes de la importancia que tiene el docente a la hora de
implementar actividades. Al tomar en cuenta los gustos de los jóvenes hará que estos participen
de lleno en lo propuesto; además, realizar actividades de provecho donde el estudiante se sienta a
gusto y no obligado a trabajar por una nota, cobra especial importancia puesto que los docentes
pierden la costumbre de hacer preguntas que ayudan a mejorar y crear estrategias y actividades
teniendo en cuenta el contexto para ayudar a los estudiantes a aprender una nueva lengua.
Por otro lado, vale la pena mencionar que en las últimas décadas se ha llegado a la idea de
que el hecho de tener una pronunciación excelente es fundamental para hablar de una manera
correcta, así lo manifestaron los estudiantes del colegio San José de Castilla sede A del grado
noveno. Por ello, se ve la pronunciación como una dificultad en el aprendizaje del idioma inglés
ya que desean pronunciar como nativos, pues esta idea se les ha inculcado a lo largo de su
proceso educativo (Ver Anexo transcripción de entrevistas).
“(Ee1) Pues sería más la de comunicativa porque cuando uno… porque es muy diferente cuando
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uno habla a cuando se escribe, cuando uno habla se oye distinto y pues es diferente”.
Este aspecto lo menciona el artículo titulado “Becoming "Black Lambs" Not "Parrots": A
Poststructuralist Orientation to Intelligibility and Identity” (Golombek & Jordan, 2005).Al
respecto, se señala que “I don't want to be thought as stupid or clumsy because of the way I
pronounce English ... I always, I always think of myself as very smart, but I sometimes I feel
frustrated because I look stupid here, just because I can't speak fluently or speak with those, (.)
mm preferred pronunciation ... sometimes people are just impatient”.(p.524)
En otros términos, esta puede llegar a ser una barrera en el aprendizaje de los estudiantes ya
que al sentir que no pronuncian como un “nativo” no están hablando el idioma, no están siendo
entendidos o, peor aún, pueden llegar a tener sentimientos de frustración por imponer la idea de
que para hablar bien el idioma se debe pronunciar como un hablante nativo de esta lengua.
Como futuros docentes sabemos que es importante el enseñar la manera correcta de
pronunciar las palabras, sin embargo, debemos implementar métodos y ejercicios eficaces para
ayudar a los estudiantes, también es importante cambiar la idea de que para hablar un idioma se
debe pronunciar como un nativo pues esto genera una serie de inquietudes al estudiante que lo
frena a la hora de hablar en la lengua que está aprendiendo, en este caso el inglés.

4.1.3 Ambientes de aula
Para añadir, los estudiantes del colegio San José de Castilla sede A del grado noveno,
mencionaron ciertas dificultades en el ambiente de clase de la asignatura inglés. En algunas
ocasiones mencionaron sentían miedo hacia la profesora y eso llevaba a que ellos no preguntaran
aquellos temas que no llegaban a entender. Otro de los comentarios fue que ellos observaban al
profesor como una guía, pero en este caso no se llegaba a tener ese lazo, pues preferían a sus
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compañeros. Es decir, una de las grandes dificultades para estos estudiantes es no poder tener esa
guía dentro del aula de clase (Ver Anexo transcripción de entrevistas).
“Ee1 pues primero a un compañero, pero primordialmente debería ser a un profesor, pero hay
unos como que le tienen miedo y dicen no mejor yo acudo al compañero, pero debería ser mejor
decirle al profe porque él es el que sabe”
“(Ee2) casi siempre le pregunto a mis amigos o así, a la profesora o sino a la auxiliar del
extranjero que tenemos”
“(Ee4): Eh, a veces le pregunto a la profesora porque la verdad ella es un poquito de mal
genio,(..), pero casi siempre le pregunto a los compañeros o a la de intercambio”.
Tomando en cuenta estos aspectos Medina (1978), en su investigación Bilingüismo y su
tratamiento didáctico, resalta que:
“En el ámbito actitudinal consideramos que el profesor debe despertar el interés por la lengua
que enseña, fomentando en sus alumnos actitudes favorables hacia el uso y cultivo del mismo”
(p. 103). Así, el rol que tiene el profesor en el aprendizaje del estudiante es fundamental, ya que
este es el encargado de tener al estudiante interesado por aprender. Por tanto, el docente debe ser
el guía del estudiante. Por otra parte, el autor brinda otra característica ante estas dificultades que
los estudiantes mencionaron: “entusiasmar al alumno por conocer cada vez mejor la lengua y el
sistema de vida del país en el que se habla la lengua elegida” (p. 104).
Tener una buena actitud como docentes con los estudiantes influirá de manera positiva, a
causa de esto, los alumnos van a ver al profesor como un guía en su proceso de aprendizaje,
además de interesarse por la lengua a aprender.
Una de las preocupaciones más grandes que tenemos los docentes es que los estudiantes no
comprendan el tema y no pregunten sobre este. En algunas ocasiones los docentes damos como
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entendida la lección y continuamos con temas más complejos; es en ese momento cuando el
estudiante queda con vacíos en lo enseñado, llevándolo a tener problemas en el transcurso de la
asignatura, es por eso que, como docentes, no debemos seguir la metodología con la cual fuimos
enseñados, donde los estudiantes le temían al profesor porque era agresivo o tenía una actitud
ofensiva, o peor aún, porque no sabía abordar un tema.
En cuanto al ambiente de aula, también hablamos de la disposición e interés por parte del
estudiante a aprender la lengua y la motivación del profesor por ayudar, guiar y transmitir
conocimiento a sus estudiantes. De acuerdo con Harmer (2001) se plantea que “students need to
feel that teacher really care about them, if students feel supported and valued, they are far more
to be motivated to learn” (Harmer, 2001, p. 282)
En otros términos, tenemos la obligación de preocuparnos por nuestros estudiantes
haciéndolos sentir importantes y valiosos para que estos sientan la motivación de seguir adelante
en el aprendizaje de la lengua.
Finalmente, en esta investigación se comprende la importancia de tener en cuenta aquellos
factores que muchas veces los docentes pasan por alto, al tener un acercamiento a los estudiantes
para poder cubrir y fortalecer las necesidades académicas, además de la motivación mediante
estrategias necesarias y el buen ámbito en las aulas de clase para favorecer el aprendizaje de los
alumnos.

4.2 Aprendizaje
El aprendizaje del inglés inicialmente se ha visto como una lengua compleja para los
estudiantes, haciendo que en algunas ocasiones se vuelva tedioso, lo que lleva a que no se logre
el objetivo de aprender esta lengua. En este caso estaremos enfocados en el aprendizaje de los
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estudiantes del colegio San José de Castilla sede A del grado noveno.
En primera instancia, es importante resaltar que para lograr un aprendizaje en esta lengua se
deben considerar cuáles son sus debilidades, que muchas veces se pasan por alto, cuáles son las
competencias comunicativas y cuáles son parte del aprendizaje del inglés. De este modo, se
establece que estas habilidades son: expresión oral, expresión escrita, comprensión lectora,
comprensión oral. En la investigación desarrollada, los estudiantes no sabían cuáles eran, por lo
tanto, no identificaban dónde se encontraban sus debilidades.
Según Ellis (1994) “el aprendizaje tiene dos campos, uno es el campo natural y el otro es el
campo educativo” (R, Ellis, 1994, p. 197). El aprendizaje en el campo natural es aquel en el cual
los estudiantes adquieren la lengua por sí mismos, es decir, cuando están en sus hogares o en la
calle; son actos naturales en donde ellos se ven obligados a utilizar la lengua para expresarse.
Asimismo, el campo educativo tiene como función llenar los vacíos que los estudiantes tienen, lo
que se pretende con este campo es llegar a perfeccionar la lengua que se está desarrollando.
Por otro lado, Brown (1994) dice que el aprendizaje de los niños es un aprendizaje que tiene
que ser más práctico, en donde los niños o jóvenes deben tener un contacto más directo con la
lengua que se está aprendiendo. En este sentido, los docentes tienen que ser más didáctico en el
momento de desarrollar su clase. “One of the more complicated problems of second language
learning and teaching has been to define and apply the construct of motivation in the classroom”
(Brown,2007, p. 84). Es fundamental la motivación de los profesores hacia los estudiantes por
medio de actividades, ya que, por medio de esta, los alumnos pueden aprender de una manera
significativa.
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4.2.1 Habilidades
Los estudiantes del colegio San José de Castilla sede A del grado noveno, presentan una gran
dificultad en la parte del vocabulario y problemas al momento de leer. Un estudiante comentaba
que en muchas ocasiones es muy confuso tratar de hacer un párrafo, ya que no sabían el
vocabulario y cuando lo sabían, no tenían el conocimiento sobre cómo se escribía (Ver anexo
transcripción de entrevistas, entrevista 1, entrevista 2, entrevista 3, entrevista 4, entrevista 5),.
Flores, P dice que “es entonces el propio estudiante quien construye sus estrategias en la medida
que interactúa con los textos” (Flores, 2013, p. 344). El autor expresa que a través de la lectura
activa de los estudiantes, ellos podrían alcanzar un vocabulario amplio y lograr una excelente
producción textual y comprensión escrita en la lengua que se está aprendiendo.
“(Ee1) pues sería más la de comunicativa porque cuando uno… porque es muy diferente cuando
uno habla a cuando se escribe, cuando uno habla se oye distinto y pues es diferente.”
“(Ee2) e... B, la escrita”
“(Ee3) OK yo creo que la de escucha y la de ¿cuál era la otra?, la de escribir y la de hablar
Ee4: yo creo que el de escucha “
“(Ee5): Um… yo creo que la competencia comunicativa porque eh… aparte de la lectora
escribir en inglés es fácil, pero hablar en inglés no tanto, necesitamos la pronunciación para eso”.
Flores (2013) en su investigación sobre el aprendizaje de los jóvenes, expone diferentes
proyectos de lectoescritura en diferentes países y hace una reflexión hacia los docentes para
implementar metodologías más didácticas a la hora de desarrollar este tipo de habilidades,
considerando que son muy importantes para que el estudiante pueda aprender satisfactoriamente
la lengua que está desarrollando.
Por otra parte, una de las dificultades más grandes para los estudiantes era la producción oral.
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La mayoría de ellos comentaban que era muy complejo hablar, ya que no sabían cuál era la
forma correcta de pronunciar y en muchos casos la falta de vocabulario era otro factor que no
dejaba que hubiera una comunicación en inglés en los estudiantes, para este problema Rico
(2009) propone en su investigación “el proyecto de aula una alternativa para el aprendizaje del
inglés como segunda lengua en el English Support Centre del colombo hebreo”, la participación
de grupos activos, “a escala social, el trabajo por proyectos asegura un aprendizaje cooperativo
entre sus participantes”(Rico, 2009, p. 21). De esta forma, los estudiantes pueden llegar a
intercambiar sus gustos y pueden ser más participativos y hacer el uso del lenguaje, además que
están obteniendo un conocimiento más amplio. Para este tipo de participación activa es necesario
el apoyo de los padres en cuanto a la motivación a los estudiantes para que puedan desarrollar la
habilidad comunicativa en la lengua inglesa. Según Rico, el profesor de inglés es muy importante
para el aprendizaje de los estudiantes, en las habilidades comunicativas, dado que tienen la
responsabilidad de crear actividades que sean didácticas para que los estudiantes estén dispuestos
y tengan motivación al momento de hablar; de esa manera, pueden obtener un nivel competitivo
en la habilidad de expresión comunicativa y comprensión comunicativa.

4.2.2 Estrategias
Según Gargallo (1997) en Aprendiendo a aprender, un programa de enseñanza de estrategias
de aprendizaje en educación permanente de adulto. “Las estrategias de aprendizaje son
capacidades, aptitudes o competencias mentales, que se desarrollan con el ejercicio y que se
aprenden y se pueden enseñar” (Gargallo, 1997, p.114). Las estrategias, son las herramientas que
utiliza el estudiante para poder identificar y examinar su propio proceso educativo, a través de las
estrategias que utilice puede conocer sus habilidades más desarrolladas como sus habilidades
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más débiles. Asimismo, clasifica las estrategias para que los estudiantes puedan tener un amplio
conocimiento sobre cuál de estas puede estar relacionada a su vida académica.
En las entrevistas elaboradas en el colegio San José de Castilla sede A del grado noveno, los
estudiantes brindaron información sobre las estrategias que ellos utilizaban para llenar los vacíos
que tenían en algunas de sus habilidades comunicativas. Así, se identificó que la estrategia más
frecuente para ellos era escuchar música y apoyarse en el profesor de intercambio que venía de
un país anglófono. No obstante, algunos estudiantes no sabían cuál era su estrategia para mejorar
el aspecto comunicativo en el área inglés; incluso se encontraron estudiantes que no sabían qué
significaba una estrategia de aprendizaje (Ver Anexo transcripción entrevistas, entrevista 1,
entrevista 2, entrevista 3 y entrevista 4).
“(Ee1) pues diría más por usar el diccionario o en la casa poner ejercicios de escucha o mirar en
internet prácticas de inglés y todo eso”.
“(Ee1) pues una estrategia seria lo que había dicho antes de conocer ejercicios de escucha y todo
eso ¿Por qué? Porque ayuda a avanzar y pues si uno lo hace a diario uno podría pues así empezar
a aprender más inglés más”
“(Ee2) pues la profesora que siempre nos pone como un cuento libro para leer y después nosotros
tenemos que hacer el resumen en inglés o contar lo que hicimos el anterior día o hacer un guion
de una obra de teatro, pero pues en inglés, entonces me ayuda mucho “
“(Ee2) pues como leer algunos libros en inglés eso suele ayudar sobre todo por lo que la
comprensión es lo que más se me dificulta, entonces buscar de pronto, tengo como tal mis redes
sociales en inglés, la computadora en inglés todo así”…
“(Ee3) e... pues no se supongamos que para escuchar eh…como que veo muchas pelis y muchas
películas en inglés pues obviamente subtituladas ¿no? Pero pues como que me ayuda mucho a
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entender, en escrito como que me gusta ver las letras de las canciones y decir como ay que linda
letra ¿sí?, como entenderla. Ehm, ya lo otro como hablar no sé cómo ver videos ¿tal vez? En
YouTube”.
“(Ee4): pues la verdad yo escucho mucha música y pues es en inglés para poder adaptarme a la
idea”.
“(Ee4): cuando estoy muy, cuando no entiendo un tema en inglés, lo averiguo por internet
intento como aprenderlo y me gusta escuchar mucha música en inglés y ver películas, series en
inglés”.
“(Ee5): eh… pues más que todo estudiando inglés, escuchar palabras en inglés y repetirlas y
tratar de asimilarlas en español para buscar sus diferencias”.
“(Ee5): ah pues yo estoy en un curso de inglés entonces aparte de que me enseñan inglés aquí
voy a estudiar a los cursos de inglés y allí me enseñan más para cuando tenga clases de inglés
acá ya tener algo más avanzado”.
Rico, propone algunas estrategias comunicativas como “the use of flash cards as a bridge of
communication between de English teacher and the ESC student” (Rico,2009, p.17). Este tipo de
actividades se desarrollaron con el propósito de promover o mejorar la competencia oral. Este
proyecto consiste en que los estudiantes tienen prohibido hablar en su lengua nativa, la idea es
que los estudiantes puedan expresarse en inglés o utilizando flashcards, en el caso que no se
logre la comunicación verbal. Esta metodología refuerza en los estudiantes sus habilidades
comunicativas, que en la mayoría de los casos es la más compleja de desarrollar.
Otro importante proyecto que propone Rico es el trabajo grupal, pues como lo afirma “el
trabajo por proyectos asegura un aprendizaje cooperativo entre sus participantes. Es decir,
cuando los niños y niñas se reúnen a planear un proyecto, no solamente entran en juego los temas
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a debatir, sino que también se promueve una interacción entre ellos” (Rico, 2009, p. 21). Este
tipo de trabajo es muy importante, ya que los estudiantes pueden aprender de ellos mismos,
además que van a desarrollar una personalidad crítica y argumentativa. Por otro lado, se debe
tener en cuenta el papel de la familia, teniendo en cuenta que tendrá el rol de motivar a los
estudiantes y buscar ciertas estrategias para que ellos puedan desenvolver todo su potencial en la
lengua inglesa.
Finalmente, las estrategias que los estudiantes usan para mejorar sus competencias
comunicativas, algunas veces no son bien utilizadas. Muchos de ellos decían “yo escucho música
en inglés” “yo veo televisión en inglés”, no obstante si no saben cómo usarlas se convierte en un
ejercicio sin valor, haciendo que su aporte hacia el proceso de aprendizaje sea muy bajo. En
estos casos es necesario la ayuda del docente, en el aula y en el proceso de adquisición de una
segunda lengua, para la guía y enseñanza en el uso de esas herramientas; así su uso será correcto
y su impacto, positivo.

4.2.3 Conocimientos
Gómez (2009), en la enseñanza de las lenguas en la sociedad del conocimiento: el caso de la
Unión Europea, describe el conocimiento como aquel que se le da a la población para que se
informe, se convierta en una sociedad innovadora que dilata los saberes de los ciudadanos y que,
además, hace una mirada al desarrollo tecnológico e intelectual de una ciudad.
Según la investigación, los estudiantes tienen un conocimiento medio en la parte de
gramática, traducción y cultura, ya que estos elementos son los más estudiados a profundidad en
la institución y las actividades que propone el docente están enfocadas al desarrollo de estas
habilidades, que no son del todo positivas y se están dejando otros factores conmutativos a un
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lado.
Los estudiantes comentaban los problemas que genera no poder tener un amplio conocimiento
en los aspectos gramaticales, de traducción y cultura del inglés. Esto género en ellos una
rivalidad con el inglés, ya que para ellos esto se volvió una materia tediosa. Por ello, en algunas
ocasiones sienten pereza de entrar a la clase. Todo como consecuencia de la complejidad que les
causaron estos temas, que no se supieron manejar por parte de los docentes (Ver Anexo
transcripción entrevistas, entrevista 1, entrevista 2, entrevista 3, entrevista 4 y entrevista 5).
“(Ee1) pues yo diría que pues favorecen el área pues serían los profes cuando explican y todo
eso o por ejemplo, cuando traen a unos extranjeros para que nos enseñen un poco más del tema,
cómo se habla y todo eso es más para que nosotros aprendamos cómo es allá y cómo es acá, eso
sería un avance.”
“(Ee2) um… sobre todo como para entender el vocabulario que ponen un texto y como
comprensión lectora en inglés”.
“(Ee2) pues favorecer que, por ejemplo. algunos otros profesores de otras materias intentan
hablar como cosas en inglés como para ayudar o también a veces nuestros papás como que
intentan un poco y otro es que hay personas que no le ponen interés y esa importancia al inglés y
es como no eso para qué sirve y le bajan a uno el interés de aprender”.
“(Ee3): yo creo que las palabras que no entiendo, hay muchas palabras que se me dificultan y
también como el caso de hacer preguntas, o sea cómo hacer una pregunta, no sé me confunde
mucho eso”.
“(Ee4) pues favorece que en el colegio ayudan mucho en el sentido del inglés que hacen muchas
actividades para el colegio, casi siempre otras profesoras intentan como hablar inglés, ayudan”.
“(Ee5): un, pues yo creo que algo que nos favorece es pues unir el básico como ya lo había
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repetido porque, aunque así que nos enseñen unas palabras básicas en inglés vamos a necesitar
otras más difíciles para seguir”.
Flores (2013) propone un proyecto importante de Lecto escritura en los estudiantes para crear
espacios en los cuales los estudiantes puedan desarrollar sus habilidades, sin embargo, es
importante tener el apoyo de la institución, ya que se necesitan recursos para poder finalizar esta
actividad. También menciona que este proyecto de escritura debe estar acompañado por los
docentes, debido a que es importante tener el acompañamiento para poder desarrollar
efectivamente estas destrezas.
En las entrevistas realizadas a los estudiantes, ellos expresaban que se sentían con varios
vacíos en cuando a la gramática, ya que para ellos era complejo escribir de una manera correcta
(Ver Anexo, observación 1). La docente de inglés, sabiendo este gran problema, elaboraba
distintas actividades para reforzar esta habilidad, por ejemplo: la elaboración de textos, hacer
oraciones simples y trabajos en donde ellos deberían escribir en inglés, pero aun desarrollando
estos ejercicios, es muy tedioso para ellos.
Según las observaciones que se utilizaron para desarrollar la investigación, la docente crea
bastantes materiales en los cuales los estudiantes se ven obligados a desarrollar competencias de
producciones textuales. De igual forma, la docente utiliza guías que los estudiantes deben
completar, con esto promueve que las habilidades o destrezas de los estudiantes se fortalezcan.
Además, el acompañamiento que hace la docente y la asistente de inglés es un aporte grande, ya
que en varios casos ellos pueden descargar sus dudas en ellas y, de esta manera, elaborar sus
guías correctamente.
Una de las grandes preocupaciones es que los estudiantes tienen el pensamiento de que el
inglés siempre se tiene que traducir. Esto se debe a que los estudiantes tienen una idea de que si
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se traduce al español, va a tener el mismo significado. Es importante resaltar que el español es
una lengua diferente al inglés y esta comparación lleva a que los estudiantes se vean confundidos
cuando elaboren la traducción de inglés al español. Conjuntamente, el contexto cultural de los
países ingleses se pierde en el aula, debido a que solo se les enseña estructuras gramaticales, pero
se deja a un lado este elemento fundamental.
Desde nuestro punto de vista el acompañamiento del maestro es fundamental en este caso,
dado que es un proceso complejo por la introducción de nuevas estructuras gramaticales que no
se tienen en nuestra lengua materna. Desde las observaciones se deduce que el docente debe
crear un material que sea más didáctico para que los estudiantes puedan cambiar la percepción
que tienen del inglés. De este modo, se podrá trabajar en las dificultades gramáticas de los
estudiantes.

4.3 Bilingüismo
Ahora bien, al hacer una mirada al bilingüismo en Colombia, según los expertos Met (1994) y
Baker (2006), existen diversas maneras en las que se puede desarrollar, teniendo en cuenta
factores como el contexto y las metas u objetivos que se pretenden alcanzar en la enseñanza del
inglés.

4.3.1 Actividades de aprendizaje
Teniendo en cuenta el artículo titulado “Reflections on English Language Teaching and
Bilingualism in Colombia” Truscott (2012), las actividades de aprendizaje pueden ser diversas,
sin embargo, entre ellas la tarea de tener un contacto profundo con la lengua a aprender es la que
de verdad provee un “verdadero aprendizaje del inglés”.
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De esta manera, los estudiantes de noveno grado del colegio San José de Castilla sede A,
expresan la importancia que tiene en ellos aprender una lengua mediante actividades que los
sumerja en la interacción de la lengua. Esto se deduce debido a que, además de las actividades
propuestas por la institución, resaltan la importancia de la ayuda que presta la asistente nativa a
la hora de aprender esta lengua, a pesar de que ella solo va una vez a la semana. (Ver Anexo
transcripción entrevistas, entrevista 1, entrevista 4).
“(Ee1) pues yo diría que pues favorecen el área pues serían los profes cuando explican y todo
eso o por ejemplo cuando traen a unos extranjeros para que nos enseñen un poco más del tema
como se habla y todo eso es más para que nosotros aprendamos cómo es allá y cómo es acá, eso
sería un avance”.
“(Ee4) pues favorece que en el colegio ayudan mucho en el sentido del inglés que hacen
muchas actividades para el colegio, casi siempre otras profesoras intentan como hablar inglés,
ayudan”.
Esta experiencia es de suma importancia, ya que la asistente de apoyo realiza toda la clase en
inglés por lo que es una actividad que permite que los estudiantes se familiaricen y se sumerjan
en el idioma. Esto se menciona en la investigación “Reflections on English Language Teaching
and Bilingualism in Colombia” ( Truscott , 2012,p.25): “only schools which intensify contact
with English to cover at least 80% of the curriculum provide true bilingual education” . En otro
orden de ideas, el uso de actividades auditivas y visuales son una gran ayuda para el aprendizaje
del inglés, en vista que son habilidades fundamentales que se deben desarrollar mediante los
distintos ejercicios, ya sea a través de karaokes, películas, ejercicios de escucha, imágenes,
carteleras, entre otros.
A la hora de implementar actividades auditivas o visuales, los docentes siempre deben
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considerar los gustos de los estudiantes. El hecho de pensar en el contexto hará que las
actividades propuestas sean más efectivas, propiciarán a los estudiantes a participar y a que
adquieran la lengua de manera eficaz. Sin embargo, es una dificultad la falta de horas para poder
llevar a cabo cada una de estas actividades, aunque así lo exprese El Ministerio de Educación
Nacional en los derechos básicos de aprendizaje: “El Ministerio de Educación Nacional, en su
trabajo de mejoramiento de la calidad de la educación del país, ha identificado la necesidad de
proponer herramientas que fortalezcan las prácticas escolares en las Instituciones Educativas
oficiales, con el fin de garantizar el aprendizaje integral en las diferentes áreas del conocimiento”
Derechos básicos de aprendizaje en inglés grados 6º a 11º, Ministerio de Educación Nacional,
Bogotá, Colombia (20016, p.8).
Aunque son importantes estas herramientas propuestas, es necesario aumentar con urgencia
las horas en la asignatura del inglés para que estas propuestas tengan un resultado, ya que de lo
contrario es poco realista que se lleven a cabo dichas propuestas.
Así lo expresa Truscott (2012):“however, there was a fault need for continuity in this process
and articulation of this type of themes-based approach with the teaching and learning of English
at high school, as well as the need to increase the number of hours per week devoted to the target
language” “Reflections on English Language Teaching and Bilingualism in Colombia” Truscott
(2012).
Este es un problema cercano para los estudiantes investigados, pues a través de sus
testimonios nos lo dieron a conocer (Ver anexo entrevistas, entrevista 2, entrevista 3, y entrevista
4)
“(Ee2) um… no pues en la materia de inglés a veces un poco el tiempo que no alcanza como a
ver todos los temas”.
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“(Ee4) Pues… que hay veces, o sea digamos dan un plan de estudios, pero hay veces que no se
acaba a cumplir, no se puede terminar o faltan partes por explicar”.
Se sabe que en la mayoría de los colegios públicos de Colombia, la intensidad horaria para la
asignatura de inglés es de dos horas y algunos cuentan con cuatro horas semanales. Esto es una
dificultad para aprender una lengua, debido a que es muy poco tiempo para cumplir las metas
propuestas. Adicionalmente, este factor impide que los estudiantes tengan un contacto profundo
con la lengua inglesa. Es por esta razón, que no se cumplen los objetivos y los estudiantes
quedan con muchos vacíos en el aprendizaje de la lengua inglesa.

4.3.2 Recursos
Ahora bien, para hacer mención a otra de las dificultades que presentan los estudiantes de
grado noveno del colegio San José de Castilla sede A en el aprendizaje del inglés, encontramos
el plan de estudios. Este no se cumplía a cabalidad por falta de tiempo, interrumpiendo el
proceso idóneo para llegar al objetivo de aprendizaje de una segunda lengua.
Los estudiantes ven esto como una dificultad, ya que en la mayoría de los casos lo que
proponían los docentes en el plan de estudios, quedaba interrumpido por la falta de tiempo, por
lo que estos no alcanzaban a cumplir las metas propuestas (Ver Anexo transcripción entrevistas,
entrevista 3 y entrevista 4).
“(Ee4): Pues… que hay veces, o sea digamos dan un plan de estudios, pero hay veces que no se
acaba a cumplir, no se puede terminar o faltan partes por explicar”.
“(Ee3) yo digo que sí, pero algunas cosas no como no sé… a veces ella no cumple, no siempre el
tema sino como cosas que ella dice que va a hacer en un plazo, no sé exposiciones o una canción
o así”
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Es por ello que como investigadores vemos la necesidad de implementar un plan de estudios
realista y eficaz en cuanto a la falta de tiempo, sabiendo que lo ideal es aumentar las horas para
un aprendizaje efectivo de la lengua inglesa.
Estos factores, afectan de manera considerable el proceso de enseñanza debido a que
interrumpen las bases para el siguiente ciclo. Esto impacta a los estudiantes ya que no cumplen
las metas u objetivos de aprendizaje, abriendo un vacío que no se llenará pasando al siguiente
curso. Esto crea dificultades en el proceso de aprendizaje de la lengua inglesa; es por ello, que el
plan de estudios es un recurso fundamental que debe cumplir de manera efectiva los métodos
pertinentes que permitan acceder al conocimiento y llevar a cabo la formación en el idioma
inglés. También, debe desarrollarse el plan de estudios de manera efectiva para completar un
ciclo y complementar el siguiente al que el estudiante se enfrentará, pues estará más preparado y
no tendrá tantas carencias académicas.
Así lo confirmó en su artículo Sánchez (2013) en su artículo “Bilingüismo en Colombia” en el
que menciona las diferencias abismales que presentan los estudiantes de colegios oficiales y
colegios privados, en cuanto a la calidad de enseñanza, teniendo en cuenta el tiempo y la
importancia que se le da a esta asignatura.
“Consistentemente los bachilleres de colegios no oficiales obtienen puntajes que se
encuentran por encima de aquellos obtenidos por los estudiantes de colegios oficiales. Esta
brecha es estadísticamente a cualquier nivel de significancia significativa y se relaciona con la
diferencia de la calidad educativa entre estos tipos de colegios.” (Sánchez, 2013, p. 16).
Precisamente esta situación se presenta con los estudiantes del colegio San José de Castilla sede
A, pues no tienen una intensidad horaria significativa para mejorar y cumplir con los estándares
requeridos de la lengua inglesa y, por tanto, se ven las consecuencias en los resultados de las
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pruebas oficiales.
“La evolución reciente del desempeño de los estudiantes en las pruebas de inglés evidencia la
poca factibilidad de las metas propuestas por el MEN en el tema del bilingüismo (...) entre 2007
y 2011 las proporciones de estudiantes en las categorías asociadas con las de un usuario básico
permanecieron estancadas en niveles altos, sin que se presentaran incrementos significativos en
categorías relacionadas con un mayor dominio del idioma”. Bilingüismo en Colombia. (Sánchez,
2013 p.12).
Por ello, se identifica la necesidad de implementar más horas en la asignatura de inglés para
tener mayor calidad en la enseñanza y aprendizaje de esta lengua y así cumplir con los estándares
propuestos, no solo por el plan de estudios sino por el MEN. De lo contrario, no sería realista ni
posible mejorar las dificultades que presentan los estudiantes en esta lengua, como en el caso del
grado noveno de la institución educativa distrital san José de castilla sede a de la ciudad de
Bogotá.

5. Resultados
Una vez finalizado el proceso de análisis de la investigación, se revisaron nuevamente los
objetivos y se triangularon con las categorías obtenidas. A raíz de este proceso se obtuvieron
hallazgos que se adquirieron y se desarrollaron por medio de los objetivos específicos, expuestos
al principio de esta investigación.

5.1.2 Objetivo específico 1
Analizar dificultades de aprendizaje del idioma inglés en estudiantes de noveno grado del
colegio distrital San José de Castilla sede A de la ciudad de Bogotá.
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Hallazgo 1:
Los docentes no tienen en cuenta los gustos o las sugerencias de los estudiantes para que
estos adquieran de forma efectiva el idioma inglés. Se identificó que los profesores pasan por
alto en sus clases y actividades los gustos y preferencias de los alumnos, lo cual dificulta el
aprendizaje de la lengua inglesa. Los estudiantes manifestaron a lo largo de la investigación
como obstáculo para su aprendizaje las clases repetitivas, ya que realizaban las mismas
actividades que propone la profesora y no buscaba la forma de crear nuevas propuestas de los
alumnos mediante preguntas o sugerencias, con el fin de crear un ambiente agradable de clase y,
lo más importante, que pudieran tener un aprendizaje significativo. (Ee2) “pues la profesora que
siempre nos pone como un cuento libro para leer y después nosotros tenemos que hacer el
resumen en inglés o contar lo que hicimos el anterior día o hacer un guion de una obra de teatro,
pero pues en inglés, entonces me ayuda mucho”.
Complementando esta información, se identifica la importancia de tener en cuenta los gustos
de ellos y empezar a trabajar desde estos, como por ejemplo la música, la ropa, las películas.
Asimismo, es importante establecer una relación entre estudiante- profesor caracterizada por una
interacción activa, partiendo de la motivación y las inquietudes del estudiante. De este modo, se
desarrollan actividades que propicien el aprendizaje con un propósito interactivo entre los
estudiantes y su docente.
Medina, A, en su investigación Bilingüismo y su tratamiento didáctico (1978), habla de la
importancia de las actividades propuestas por el docente que favorecen la actitud de los alumnos
ante el inglés. “En el ámbito actitudinal consideramos que el profesor debe despertar el interés
por la lengua que enseña, fomentando en sus alumnos actitudes favorables hacia el uso y cultivo
del mismo”
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Hallazgo 2
Falta mayor rigor en la planeación por parte del docente
Los métodos propuestos por la docente siempre son actividades que evidencian lo rutinario y
la falta de preparación en estas para solventar las necesidades de los estudiantes de noveno
grado. Hay una ausencia de actividades visuales que promuevan el aprendizaje. De la misma
manera, son carentes las actividades auditivas que promueven el mejoramiento de la
pronunciación y adquisición de la comprensión auditiva. Esta falta de planeación no le permite al
estudiante desarrollar una interacción con los compañeros y profesora en la lengua inglesa,
dando lugar a que el estudiante tenga que buscar por sus propios medios herramientas para
mejorar y ampliar su aprendizaje en la lengua; esto en el caso de los que conocen estrategias que
les favorece su aprendizaje. No obstante, muchos estudiantes simplemente se quedan con lo visto
en clase pues ni siquiera saben qué estrategia les favorece para cubrir ese vacío en la lengua.
(Ee2) “pues la profesora que siempre nos pone como un cuento libro para leer y después nosotros
tenemos que hacer el resumen en inglés o contar lo que hicimos el anterior día o hacer un guion
de una obra de teatro, pero pues en inglés, entonces me ayuda mucho”
(Ee3)” ok de pronto tal vez, trato de decir que lo voy a averiguar después, pero se me olvida e…
le pregunto al profesor de vez en cuando, le pregunto más a la persona de intercambio y le
pregunto a mis compañeros mucho”
Según Rico (2009)” el trabajo por proyectos asegura un aprendizaje cooperativo entre sus
participantes. Es decir, cuando los niños y niñas se reúnen a planear un proyecto, no solamente
entran en juego los temas a debatir, sino que también se promueve una interacción entre ellos”
(E, Rico, 2009, p. 21), es una buena propuesta para los docentes en cuanto a estrategias que
favorecen a los estudiantes en su enseñanza.
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Estos testimonios resaltan la importancia de planear muy bien las clases y tener la intención
de crear situaciones mediante actividades en donde los estudiantes puedan usar la lengua para
aprender en su contexto. Del mismo modo, partir desde los gustos o preferencias da lugar a una
motivación para aprender una segunda lengua, además de practicar y aplicar lo aprendido en
clase.

5.1.3 Objetivo específico 2:
Caracterizar el contexto que favorece o no el aprendizaje del inglés.
Hallazgo 1: La ausencia de materiales es una dificultad para aprender el idioma inglés en los
estudiantes de noveno grado del Colegio San José de Castilla sede A.
Un primer hallazgo está enfocado en la parte de los materiales y su importancia para el
aprendizaje del inglés. Se evidencia que los recursos son muy necesarios, ya que cuando se
quiere elaborar una actividad se deben tener herramientas variadas.
Según Gargallo, B, (1997) en Aprendiendo a aprender, “las estrategias, son las herramientas
que utiliza el estudiante para poder identificar y examinar su propio proceso educativo, a través
de las estrategias que utilice puede conocer sus habilidades más desarrolladas como sus
habilidades más débiles, además que clasifica las estrategias para que los estudiantes puedan
tener un amplio conocimiento de cuál de estas puede estar relaciona a su vida académica”.
En el caso del colegio San José de Castilla sede A, no se contaba con los materiales
necesarios para el aprendizaje de los estudiantes, haciendo que el docente empleara las mismas
actividades por falta de recursos, esto se refleja a través de sus voces:
(Ee2) “um… no pues en la materia de inglés a veces un poco el tiempo que no alcanza como a
ver todos los temas, pero casi siempre como todos los materiales, todo.”
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La falta de planear las clases lleva a que muchos estudiantes pierdan la oportunidad de
optimizar las distintas competencias en inglés (escucha, lectura, escritura y conversación). Por
ello vale la pena resaltar que para aprender un segundo idioma se deben implementar materiales
que enriquezcan el aprendizaje de los estudiantes, faciliten la comprensión de este y además, se
promueva la motivación para aprender el idioma.
La indagación constante del docente en clase permitirá una planeación efectiva, pues
mediante preguntas a los estudiantes se sabrá las actividades pertinentes para implementarlas en
el aula y así ver un aprendizaje más efectivo en los alumnos.
Un segundo hallazgo guarda relación con que los estudiantes aprenden más desde un trabajo
cooperativo, es decir, compartir diferentes puntos de vista con sus compañeros de clase y el
trabajo que se realiza desde el contexto familiar.
(Ee1) “pues primero a un compañero, pero primordialmente debería ser a un profesor, pero hay
unos como que le tienen miedo y dicen no mejor yo acudo al compañero, pero debería ser mejor
decirle al profe porque él es el que sabe”.
(Ee2) “casi siempre le pregunto a mis amigos o así, a la profesora o sino a la auxiliar del
extranjero que tenemos”.
Como se puede ver mediante las voces de estos estudiantes, trabajar en grupo es de
preferencia en ellos por distintos factores, ya sea la comodidad, confianza entre ellos o porque
ven a sus compañeros como una ayuda en su proceso de aprendizaje, entre otros.
Implementar proyectos o actividades que requieran que los estudiantes trabajen en grupo, son
métodos útiles, ya que los estudiantes pueden poner en práctica los conocimientos previamente
enseñados en el aula. Adicional, cuentan con la oportunidad de innovar su aprendizaje en el
idioma inglés mediante el uso de estas actividades. Del mismo modo, el trabajo en grupo hace
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que los estudiantes construyan conocimiento para llegar a una posición individual ante lo
aprendido.
Este tipo de trabajo colaborativo en los estudiantes genera una buena disposición para
aprender, puesto que pueden trabajar de una manera en la que se sienten cómodos. Lo que
aumenta su motivación hacia el aprendizaje del idioma.
Hallazgo 2
Es necesario trabajar la enseñanza del inglés desde contextos reales de los estudiantes, es
decir, por medio de actividades donde se involucran aspectos culturales, en los cuales los
estudiantes puedan aprender sobre las distintas costumbres de los países de habla inglesa. A
partir de la implementación de este tipo de actividades, los estudiantes asimilaron de forma
positiva el aprendizaje del idioma, ya que trabajando con estas dinámicas se involucraron más en
el tema. En general, esto conlleva a que tenga un aprendizaje más amplio de la lengua,
involucrando los contextos educativo y cultural.
Los estudiantes no saben las costumbres de un país de habla inglesa ya que en el colegio solo
se centran en explicar reglas gramaticales del inglés. Sin embargo, es importante saber las
diferentes creencias, costumbres, etc. de los países. De la misma forma, cuando se está
aprendiendo una segunda lengua, es necesario saber la historia o las raíces de ese idioma.
Partiendo de todos estos aspectos culturales, se pueden llevar a implementar actividades que
estén relacionadas con un contexto real.
(Ee1) “pues yo diría que pues favorecen el área pues serían los profes cuando explican y todo
eso o por ejemplo cuando traen a unos extranjeros para que nos enseñen un poco más del tema
como se habla y todo eso es más para que nosotros aprendamos cómo es allá y cómo es acá, eso
sería un avance”. En esta cita, se ve cómo el estudiante comenta que es importante aprender
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sobre la parte cultural de la lengua que se está estudiando, pero hace referencia a aprenderla
desde un contexto real. Por ejemplo, hace mención a maestros extranjeros que pueden ser una
pieza fundamental para el aprendizaje. Así, la formación en una segunda lengua no solo debe
desarrollar en torno al uso de reglas o teorías que permitan la formación de la estructura del
idioma, también lo es incluir aspectos culturales de los distintos países de habla inglesa, ya que
los estudiantes pueden fortalecer su nivel de inglés en cuanto a competencias comunicativas.
Por otro lado, el apoyo de asistentes nativos en estas situaciones es útil para que los
estudiantes tengan la oportunidad de conocer e interactuar sobre los distintos temas del país
extranjero, para que se empapen no solo del idioma en cuanto a estructura y aspectos importantes
como valores, tradiciones, creencias, etc.
Según Chávez en su artículo titulado: Implicaciones educativas de la teoría sociocultural de
Vygotsky, “la teoría sociocultural les da énfasis a las interrelaciones sociales. En el ámbito
escolar es fundamental la relación entre estudiantes y adultos” (Chávez,2001, p.63). Así es
importante la colaboración social para el aprendizaje de una nueva lengua, ya que con la
colaboración social se puede llegar a crear un contexto real y, a partir de estas, se consigue la
elaboración de actividades culturales para desarrollar las competencias comunicativas del
estudiante.

5.1.4 Objetivo específico 3:
Establecer los principales factores asociados a las dificultades de aprendizaje del idioma
inglés de estudiantes de grado noveno de la institución educativa distrital San José de Castilla
sede A de la ciudad de Bogotá.
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Hallazgo 1
El primer hallazgo es la insuficiencia de vocabulario que tienen los estudiantes de noveno
grado del Colegio San José de Castilla sede A, debido a esto se presentan dificultades para poder
entender los temas propuestos por el profesor.
Los estudiantes no entienden la mayoría de los términos que la docente utiliza en las clases
debido a los vacíos que tienen en el vocabulario. Aunque la profesora trata de hablar en inglés en
el aula, los estudiantes presentan dificultades a la hora de entender las instrucciones y
explicaciones, entonces esta debe recurrir a expresar las ideas en español para que los alumnos
puedan entender lo que se les explica.
Por ello, se halló que los estudiantes tienen dificultades en las distintas habilidades, tanto a la
hora de enfrentarse a textos de comprensión lectora, como a la falta de producción oral. Esto se
da, principalmente, por la falta de vocabulario para entender el contenido de la actividad. Por
otra parte, esta dificultad hace que los estudiantes tengan miedo e inseguridad por falta de
términos que les ayude a expresar sus ideas.
(Ee1) “pues de parte de todos en el salón diría que hay una como por ejemplo cuando les hablan
como que hay unas que no entienden y pues como que toca preguntarle a la profe decirle que no
entendí esto, que no entendí lo otro”. Según el estudiante una de las dificultades para él, es poder
comprender lo que dice la docente, esto se da a la falta de vocabulario. Por consiguiente, cuando
se tiene una base de vocabulario se facilita la comprensión o interpretación de los comentarios,
instrucciones o explicaciones dados.
(Ee2) “um… sobre todo como para entender el vocabulario que ponen un texto y como
comprensión lectora en inglés”, En este caso, el estudiante dice literalmente que los más
complejo para él es no poder tener un vocabulario amplio para poder interpretar la lectura. Por
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ello se dificulta que los estudiantes puedan llegar a deducir una oración si no tienen un
vocabulario básico. De esta forma, este estudiante da un gran ejemplo que no se está teniendo en
cuenta las dificultades de los estudiantes para trabajar desde estas.
Flores, (2013) nos dice en su investigación que es fundamental crear actividades para que los
estudiantes puedan fortalecer sus carencias de vocabulario a través de la producción escrita. De
este modo, pueden iniciar el proceso de comprensión de la lengua inglesa. Por otro lado, el
docente debe de crear conciencia sobre estos tipos de problemas que los estudiantes comentan y
partir de las dificultades para el desarrollo de actividades.
Otro aspecto importante es realizar siempre la clase en inglés y buscar una estrategia para
enseñar vocabulario en este idioma cuando los estudiantes no entiendan, de lo contrario el
estudiante no se esforzará por tratar de entender la segunda lengua.
Hallazgo 2
Un segundo hallazgo es que la asignación horaria es insuficiente.
Uno de los principales factores que dificulta el aprendizaje del inglés en los estudiantes de
noveno grado del Colegio San José de Castilla sede A, es la falta de horas de clase, puesto que
los estudiantes solo tienen dos horas a la semana de inglés. Esto por supuesto no es suficiente
para que los estudiantes adquieran el aprendizaje de un idioma, pues genera que no se tenga o se
dificulte el cumplimiento del cronograma debido a que los temas propuestos en el currículum no
se abordan por completo o se estudian de manera superficial, lo cual es un atraso para el
aprendizaje de los estudiantes.
La falta de horas en la asignatura de inglés impide a los estudiantes interactuar de manera
activa y poder llegar a conocer con profundidad los diferentes temas que se tienen que ver en el
grado noveno. Los alumnos no pueden practicar las distintas competencias comunicativas como
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la comprensión oral, producción oral, comprensión lectora y producción escrita, ya que se ven
afectados por la falta de horas en el currículo. Aunque inglés es una materia importante, no tiene
gran relevancia dentro del plan de estudio y esto lleva a que la población educativa del Colegio
San José de Castilla sede A se vea afectada por la falta de horas en la asignatura.
Es importante resaltar que si solo se tienen 2 horas de inglés durante la semana, los
estudiantes no pueden mejorar sus competencias comunicativas. Por añadidura, los estudiantes
no tienen la oportunidad de mejorar, ya que si no se le da importancia a la asignatura, no existe la
posibilidad de llenar esos vacíos sobre el idioma.
(Ee2) “um… no pues en la materia de inglés a veces un poco el tiempo que no alcanza como a
ver todos los temas, pero casi siempre como todos los materiales, todo”. Se debe tener en cuenta
que para reforzar los problemas de los estudiantes, se necesitan más de dos horas a la semana.
Por ello, es preocupante lo que el estudiante expresa, debido a que no se le está dando un valor
significativo al proceso de formación en una segunda lengua.
(Ee4)” Pues… que hay veces, o sea digamos dan un plan de estudios, pero hay veces que no se
acaba a cumplir, no se puede terminar o faltan partes por explicar”. La falta de horas de inglés
que tienen los estudiantes del grado noveno lleva a que las actividades que tienen establecidas
durante el año académico no se cumplan por falta de tiempo. Es por esto por lo que se debe
implementar una modificación que le dé un papel más relevante al inglés, garantizando el
desarrollo satisfactorio de todas las actividades para suplir las necesidades o las dificultades que
tienen los estudiantes del grado noveno.
Como aporte personal, esta investigación permitió evidenciar las distintas dificultades que se
presentan a la hora de aprender el idioma inglés; sin embargo, es necesario que los docentes
partan de estas a la hora de planear las clases con métodos y enfoques que permitan un mejor
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tratamiento en la enseñanza del inglés hacia el estudiante. Así mismo se requiere que el profesor
sea cercano al estudiante, tomando en cuenta sus gustos, preferencias y contexto para que vean el
aprendizaje del idioma inglés como una asignatura real y de uso provechoso.
Por otro lado, frente a la licenciatura, es fundamental que los estudiantes tomen en cuenta
métodos de provecho en la práctica pedagógica según el contexto de los estudiantes. Del mismo
modo, es importante el proceso de autoevaluación para hallar por qué y para qué se realiza cierta
actividad, planeación o método dentro de la enseñanza del inglés.

6. Conclusiones
Finalmente, en este proceso de investigación se pudo aprender e indagar sobre las dificultades
de aprendizaje del bilingüismo en jóvenes estudiantes de noveno grado en un contexto
Colombiano, específicamente en una institución pública de la ciudad de Bogotá, llamada San
José de Castilla sede A. Estas impiden al estudiante avanzar en su proceso educativo en la
asignatura inglés. Además, se observó que dichos obstáculos están relacionados con las
metodologías implementadas por parte del docente, que en algunas ocasiones no utiliza las
herramientas adecuadas para la enseñanza de una segunda lengua. Por otro lado, se evidenció la
falta de estrategias que tienen los estudiantes para fortalecer su conocimiento en el idioma, así
como la falta de interés hacia la adquisición de una segunda lengua.
También se encontró como dificultad la falta de acompañamiento por parte del docente para
motivar a los estudiantes que necesitan un apoyo adicional. Este factor se hizo notorio por parte
de los estudiantes como algo fundamental dentro de su proceso de aprendizaje. Además, se debe
tener en cuenta que el estudiante debe sentirse cómodo en este contexto, de no ser así, se verá
afectado ya que perderá el interés por aprender este segundo idioma.
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Según el estudio que se realizó, los estudiantes pueden tener un aprendizaje significativo a
través del trabajo en grupo, puesto que se sienten más cómodos, pueden compartir sus ideas y
crear nuevos conceptos a partir de las interacciones en los equipos asignados o establecidos
autónomamente. Es importante resaltar que para la creación de estos grupos se debe partir de un
proyecto de aula, el cual lo debe desarrollar el docente teniendo en cuenta las necesidades y
gustos de los estudiantes.
Además, se reconoció una dificultad en el aprendizaje del bilingüismo: la falta de intensidad
horaria en la asignatura inglés, pues dos horas no son suficientes para cubrir todas las
necesidades de los estudiantes y planes curriculares que se tenían elaborados durante el año
escolar.
Asimismo, se constató que las propuestas realizadas por el Ministerio de Educación Nacional
no son realistas, puesto que no tienen en cuenta los contextos de las diferentes instituciones
públicas de Colombia, haciendo que no se pueda cumplir lo establecido en el programa. Estos
parámetros dificultan el aprendizaje del idioma inglés, ya que estos son basados en estándares
internacionales que no guardan relación con las necesidades de los jóvenes estudiantes del país.
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